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บทคัดย่อ
 บทความวจิยันี ้มวีตัถปุระสงค์เพือ่ศึกษากลวธิกีารใช้ภาษาและการส่ือความหมายทางสงัคมใน
บทสูข่วญัส�านวนท้องถิน่อสีาน โดยวธิดี�าเนนิการวจิยัเลอืกกลุม่เป้าหมายแบบเจาะจงจากศกึษาเอกสาร
ใบลาน อักษรธรรมอีสาน จ�านวน 15 ส�านวน และเอกสารตัวบทสื่อสิ่งพิมพ์ จ�านวน 4 ฉบับ มาเป็นข้อมูล
ในการศึกษาวิเคราะห์แบบพรรณนาวิเคราะห์

 ผลการวิจัยพบว่า 1 กลวิธีการใช้ภาษาในบทสู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน มีกลวิธีทางภาษา 4 
ลักษณะ ได้แก่ 1) กลวิธีการใช้ภาษาด้านรูปแบบค�าประพันธ์ 2) กลวิธีการใช้ภาษาด้านการน�าเสนอ
เนื้อหา 3) กลวิธีการใช้ภาษาด้านการใช้ค�าประพันธ์ 4) กลวิธีการใช้ภาษาด้านส�านวนโวหาร 2. การ
สื่อความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน มีการส่ือความหมายทางสังคม 2 ลักษณะ  
คือ 1) การสื่อความหมายว่าด้วยแนวคิดด้านคติความเชื่อ ประกอบด้วย การสื่อความหมายว่าด้วย 
คติความเชื่อแบบด้ังเดิม และการส่ือความหมายว่าด้วยคติความเชื่อแบบพุทธศาสนา 2) การสื่อ 
ความหมายว่าด้วยแนวคิดด้านจิตส�านึกเชิงนิเวศ ประกอบด้วย ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่ง 
เหนือธรรมชาติ และความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ 

ค�าส�าคัญ: กลวิธีการใช้ภาษา, การสื่อความหมายทางสังคม, สู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน

Abstract
 This research aimed to study the methods of Language Strategies and Social meaning 
communication in the text of Soo Kwan Chants Isan. Purposive sampling was used to select 
15 versions of Soo Kwan Chants Isan and 4 volumes of printed documents as data for the  
descriptive analysis study. The results found that 1. Language Strategies in the text of Soo 
Kwan Chants Isan. There are 4 types of language strategies: 1) strategies for using language  
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บทน�า
 ค�าสู่ขวัญเป็นวรรณกรรมประเภทหนึ่ง 
ที่มีองค์ประกอบทางวรรณกรรมเช่นเดียวกับ
วรรณกรรมทั่วไป คือมีรูปภาษา เนื้อหา และอื่นๆ 
ซึ่งค�าสู่ขวัญของท้องถิ่นใดก็จะมีรูปแบบเฉพาะใน
ทางฉันทลักษณ์ของท้องถิ่นนั้นๆ โดยผู้แต่งจะใช้
ถ้อยค�าภาษาของคนทีเ่หมาะสมและไพเราะในส่วน
ท่ีเป็นเนือ้หา ถงึแม้วรรณกรรมค�าสูข่วญัจะเป็นบท
สัน้ๆ แต่ก็สะท้อนความจรงิบางประการเก่ียวกบัวถิี
ชวีติของคนในสงัคมนัน้ (ประคอง นมิมานเหมนิทร์,  
2521: 31-32) เช่นเดียวกับ ก่ิงแก้ว อัตถากร  
(2514: 16) ได้กล่าวว่า เนือ้หาของค�าสูข่วญั ชีใ้ห้เหน็ 
หลักศีลธรรม จรรยา อันเป็นความเชื่อ และแนว
ปฏบิตัขิองสงัคมนัน้ๆ ค�าสูข่วญัจงึเป็นวรรณกรรม
ที่มีคุณค่าและน่าสนใจไม่น้อยไปกว่าวรรณกรรม
ประเภทอื่นๆ 

 ขณะท่ี สายหยุด บัวทุม (2559: 6) ได้ 
กล่าวถงึความส�าคัญของบทสูข่วญัไว้ว่า บทสูข่วญั 
แบ่งออกได้เป็น 3 ด้าน คือ ด้านแรกเป็นความ
ส�าคัญที่มีต่อ “ขวัญ” โดยตรง คือ ความพยายาม
ท่ีจะเชิญ “ขวัญ” ให้กลับมาอยู่กับเจ้าของโดย 
ผ่านบทสู่ขวัญ จึงต้องใช้ภาษาที่จะท�าให้ “ขวัญ” 
เข้าใจและใช้น�้าเสียงท่ีไพเราะอ่อนหวาน ส่วน
ด้านท่ีสองมีความส�าคัญต่อเจ้าของขวัญ เจ้าของ
สตัว์ เจ้าของสิง่ของทีเ่ชือ่ว่ามขีวญัประจ�าอยูเ่พราะ
ถอืว่าเป็นการรวบรวมพลงัใจให้เข้มแขง็ พร้อมท่ีจะ

เดินหน้าต่อสู้กับชีวิตต่อไป และส่วนความส�าคัญ
อีกด้านนั้น เป็นความส�าคัญต่อการศึกษาวิถีชีวิต 
ความเชื่อ ค่านิยม และความรู้ความสามารถของ
ชุมชนท้องถิ่น และกลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งสิ่งเหล่านี้ 
ได้สอดแทรกอยู่ในเนื้อหาสาระของบทสู่ขวัญ 

 เป็นท่ีน่าสังเกตว่า บทสู่ขวัญส�านวน
ท้องถิ่นอีสาน เป็นมรดกภูมิปัญญาอย่างหนึ่งที ่
บรรพชนได้ถ่ายทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่นและเป็น
ประเพณพีธิกีรรมทีผ่กูตดิอยูกั่บวถิกีารด�าเนนิชวีติ 
ของคนอีสานมาเป็นเวลาช้านาน การสู่ขวัญมีการ
ใช้ภาษาที่มีสัมผัสส�านวน มีความไพเราะ และ 
มเีนือ้หาท่ีการส่ือความหมายทางสงัคม จากเหตผุล
ดังกล่าว ผู้วิจัยมีความสนใจท่ีจะศึกษากลวิธีการ 
ใช้ภาษา โดยจะศึกษากลวิธีการใช้ภาษาด้าน 
รูปแบบค�าประพันธ์ การน�าเสนอเนื้อหา การใช้
ค�าประพันธ์ และส�านวนโวหาร ตลอดถึงเนื้อหา
ที่ปรากฏในบทสู่ขวัญได้สะท้อนให้เห็นถึงวิธีคิด 
ของคนในลักษณะต่างๆ ท่ีน่าสนใจ ไม่ว่าจะเป็น
ในด้านคติเชื่อ และวิธีคิดเชิงนิเวศ

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
 1. เพื่อศึกษากลวิธีการใช้ภาษาในบท 
สู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน

 2. เพือ่ศึกษาการส่ือความหมายทางสังคม
ในบทสู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน

in the style of writing. 2) strategies for using language in content, 3) strategies for using language  
in poetry, 4) strategies for using language in rhetoric. 2. Social meaning communication in 
the text of Soo Kwan Chants Isan. There are 2 types of social meaning communication:  
1) communication of beliefs, consists of communication of the meaning of traditional  
beliefs and the communication of the meaning of Buddhist beliefs. 2) communication of  
ecological consciousness, consisting of the relationship between humans and supernatural  
beings and the relationship between humans and nature.

Keywords: Language Strategies, Social meaning communication, Soo Kwan Chants Isan



กลวิธีการใช้ภาษาและการสื่อความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญ 
สำานวนท้องถิ่นอีสาน
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วิธีด�าเนินการวิจัย
 งานวิจัยเรื่อง กลวิธีการใช้ภาษาและ 
การส่ือความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญส�านวน
ท้องถิน่อสีาน เป็นการวจิยัเชงิคณุภาพ (Qualitative  
Research) ผู้วิจัยมีวิธีด�าเนินการวิจัย ดังนี้

 1. การศึกษาแนวคิดทฤษฎี เอกสารและ
งานวจิยัท่ีเก่ียวข้อง ได้แก่ หนงัสอื ต�ารา บทความ 
ส่ือส่ิงพมิพ์ งานวจิยั วทิยานพินธ์ และอืน่ๆ อนัเป็น 
ความรู้ที่มีความเก่ียวข้องกับบทสู่ขวัญ เพื่อน�า 
มาใช้เป็นข้อมูล และแนวทางในการศึกษา

 2. แหล่งข้อมลูหรอืกลุม่เป้าหมาย ได้เลอืก
กลุม่เป้าหมายแบบเจาะจง โดยการสบืค้นเอกสาร
ตัวบทสู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน จากเอกสารใบ
ลาน อักษรธรรมอีสาน ที่กระจายอยู่ตามวัดต่างๆ 
จ�านวน 15 ส�านวน ได้แก่ บทสู่ขวัญฉบับวัดป่า 
สกัดาราม บ้านท่าม่วง ต�าบลเกาะแก้ว อ�าเภอเสลภมูิ 
จังหวัดร้อยเอ็ด จ�านวน 4 ส�านวน บทสู่ขวัญฉบับ
วัดสระไตรนุรักษ์ ต�าบลนาเวียง อ�าเภอทรายมูล 
จังหวัดยโสธร จ�านวน 4 ส�านวน บทสู่ขวัญฉบับ
วัดป่าพุทธเมตตา ต�าบลมหาไชย อ�าเภอสมเด็จ 
จังหวัดกาฬสินธุ์ จ�านวน 4 ส�านวน บทสู่ขวัญ 
ฉบบัวดับ้านดอนเกลอื ต�าบลบงึงาม อ�าเภอทุง่เขา
หลวง จงัหวดัร้อยเอด็ จ�านวน 2 ส�านวน บทสูข่วญั
ฉบับวัดไตรภูมิคณาจารย์ ต�าบลหัวโทน อ�าเภอ
สุวรรณภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด จ�านวน 1 ส�านวน 
และจากเอกสารสื่อสิ่งพิมพ์ จ�านวน 4 ฉบับ ได้แก่  
1) หนงัสอืประชมุสูตรขวญัโบราณ ของ จนิดา ดวงใจ 
และบุญ ปริปุณโณ (2495) 2) หนังสือต�ารามรดก
อีสาน ของ สวิง บุญเจิม (2534) 3) หนังสือสวด
มนต์ สู่ขวัญ ของพระครูถาวรธรรมรัตน์ (ม.ป.ป.) 
และ 4) หนังสือสู่ขวัญ: คน สัตว์ พืช และสรรพสิ่ง 
ในเอกสารใบลานอสีาน เอกสารวชิาการล�าดับที ่25 
กลุม่งานอนรุกัษ์เอกสารโบราณ สถาบนัวจิยัศิลปะ
และวัฒนธรรมอีสาน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 
(2558)

 3. ปริวรรตถ่ายถอดบทสู่ขวัญส�านวน 
ท้องถิ่นอีสานจากเอกสารตัวเขียน จ�านวน 15 
ส�านวน ท่ีบันทึกด้วยอักษรธรรมอีสานมาเป็น
อักษรไทยปัจจุบันเพื่อน�ามาใช้เป็นข้อมูลในการ
ศึกษาวิเคราะห์ 

 4. การวเิคราะห์ ผูว้จิยัน�าเสนอวจิยัข้อมลู 
ในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive  
Analysis) โดยชี้ให้เห็นถึงกลวิธีการใช้ภาษาและ
การส่ือความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญส�านวน
ท้องถิ่นอีสาน

 5. สรุปอภิปรายผล และข้อน�าเสนอผล 
การศึกษา ผู้วิจัยได้เชื่อมโยงถึงการน�าแนวคิด 
ทฤษฎีกลวิธีทางใช้ภาษาและการส่ือความหมาย
ทางสังคมในแง่มุมต่างๆ 

 จากการศึกษากลวิธีการใช้ภาษาและ
การส่ือความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญส�านวน 
ท้องถิ่นอีสาน ท�าให้เห็นถึงกลวิธีการใช้ภาษาและ
การสื่อความหมายในลักษณะต่างๆ ดังต่อไปนี้

ผลการวิจัย
 1. กลวิธีการใช้ภาษาในบทสู่ขวัญ
ส�านวนท้องถิ่นอีสาน
 จากการศึกษาเอกสารตัวบทวรรณกรรม
บทสู่ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน ทั้งที่เป็นเอกสาร
ตวับททีเ่ป็นเอกสารใบลานท่ีบนัทกึด้วยอกัษรธรรม
อีสานและเอกสารสื่อสิ่งพิมพ์ พบว่าผู้ประพันธ์ 
มีการใช้กลวิธีการใช้ภาษาในลักษณะต่างๆ ซึ่ง
สามารถจ�าแนกได้ดังนี้

 1.1 กลวิธีการใช้ภาษาด้านรูปแบบ 
ค�าประพันธ์

 จากการศกึษาตวับทสูข่วญัส�านวนท้องถิน่ 
อีสาน พบว่า รูปแบบการประพันธ์บทสู่ขวัญ 
ทุกบทมีการแต่งค�าประพันธ์ในลักษณะร่ายยาว 
ซึ่งการแต่งวรรณกรรมอีสานส่วนใหญ่จะนิยม
แต่งการประพนัธ์แบบร่ายยาวเป็นส�าคญั จารบุตุร  
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เรืองสุวรรณ (2520: 84) ได้อธิบายว่า ร่าย หรือ  
ฮ่าย มาจาก กาบ (กาพย์) ม ี3 ลกัษณะ คือ 1) ฮ่าย
ทีท่�าตามอย่างกาบวชริปันต ีเรยีกว่า “ฮ่ายวชริปันต”ี  
2) ฮ่ายที่ท�าตามอย่างกาบมหาวชิรปันตี เรียกว่า 
“ฮ่ายมหาวชิรปันตี” และ 3) ฮ่ายยาว

 ฮ่ายยาว มีลักษณะค�าประพันธ์คล้ายกับ
ร่ายยาวของภาคกลาง ฮ่ายยาวมลีกัษณะทีป่ระกอบ
ไปด้วย 1) คณะ ฮ่ายยาวหนึง่บทจะมจี�านวนวรรค
ไม่เท่ากนั จะมจี�านวนก่ีวรรคกไ็ด้ แต่จ�านวนค�าใน
วรรคหนึ่งๆ ก�าหนดให้มีตั้งแต่ 5 ค�าขึ้นไป จนถึง 
14 ค�า เป็นอย่างมาก 2) สัมผัสนอก เป็นสัมผัส
สระ ค�าสุดท้ายของวรรคที่ 1 จะส่งสัมผัสไปยังค�า
ใดค�าหนึง่ในวรรคที ่2 และค�าสดุท้ายของวรรคท่ี 2  
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ตารางแสดงแผนภูมิฮ่ายยาว

 เบญจพร เรืองเลิศบุญ, (2530: 93)

 ตัวอย่าง

 ค�าอ่านภาษาไทยปัจจุบัน

 “โอกาสาๆ เถิงกาลฤดูเดือน 5 ฟ้าฮ้องว่า
เดือน 6 ฝนตกฮวายอยาฮ�่า หมู่ช�าขาชาวนา เอา
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เดินไปไพรเข้าป่าไม้ หาเลยลวดได้ใบพระเนียง 
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 “ศรีศรีมื้อนี้แม่นมื้อดีมื้อดิถีอะมุตตะโชค 
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 1.2 กลวิธีการใช้ภาษาด้านการน�าเสนอ
เนื้อหา ผู้ประพันธ์มีการเรียงล�าดับเนื้อหาอย่างมี
ระบบตัง้แต่ต้นจนจบ ประกอบด้วย ส่วนอารมัภบท 
ส่วนเนื้อหา และส่วนลงท้าย ดังนี้

  1) ส่วนอารัมภบท คือ ส่วนเริ่มต้นของ
บทสู่ขวัญ ซึ่งประกอบ 2 ส่วน ได้แก่

  1.1) กล่าวถงึฤกษ์งามยามดี ผูป้ระพนัธ์
มักจะกล่าวอารัมภบทเพื่อประกอบพิธีกรรมใน 
วันที่มีฤกษ์ดี เป็นมงคล เช่น 

  “ศรีศรีสิทธิพระพร บวรวิเศษ อดุล
เดชเตโช อาวาหาวาหะ มหาชะโย มังคะลาติ  
เรกอะเนก ด้วยราตรี วันนี้แม่นวันดี วันดิถีอุตตะ
โชว โตกอันเป็นโตกไม้จันทน์...” (พระครูถาวร
ธรรมรัตน์, ม.ป.ป: 27)

  “ศรีศรี มื้อนี้แม่นมื้อดี มื้อขัดหนี 
เคราะห์อนัฮ้าย มือ้หยบัย้ายเวรกรรม มือ้หน่อธรรม 
เผิ่นผาบแพ้มื้อเผิ่นแก้เสนียดจัญไร มื้อนี้แม่นมื้อ
พระมาลัยมาโปรด มื้อละโกรธละความหลง มื้อ
พระลงมาทางหลุ่ม ช่วยให้ชุ่มทั้งชุมแซง...” (สวิง 
บุญเจิม, 2534: 348)

เรอืงสุวรรณ (2520 : 84) ไดอ้ธบิายว่า ร่าย หรอื 
ฮ่าย มาจาก กาบ (กาพย)์ ม ี3 ลกัษณะ คอื 1) 
ฮ่ายทีท่ าตามอย่างกาบวชริปันต ีเรยีกว่า “ฮ่ายว
ชริปันต”ี 2) ฮ่ายทีท่ าตามอย่างกาบมหาวชริปันต ี
เรยีกว่า “ฮ่ายมหาวชริปันต”ี และ 3) ฮ่ายยาว 
 ฮ่ายยาว มลีกัษณะค าประพนัธค์ลา้ยกบั
ร่ายยาวของภาคกลาง ฮ่ายยาวมลีกัษณะที่
ประกอบไปดว้ย 1) คณะ ฮ่ายยาวหนึ่งบทจะมี
จ านวนวรรคไม่เท่ากนั จะมจี านวนกีว่รรคกไ็ด ้แต่
จ านวนค าในวรรคหนึ่ง ๆ ก าหนดใหม้ตีัง้แต่ 5 ค า
ขึน้ไป จนถงึ 14 ค า เป็นอย่างมาก 2) สมัผสันอก 
เป็นสมัผสัสระ ค าสุดทา้ยของวรรคที ่1 จะส่ง
สมัผสัไปยงัค าใดค าหนึ่งในวรรคที ่2 และค า
สุดทา้ยของวรรคที ่2 จะส่งสมัผสัไปยงัค าหนึ่งใน
วรรคที ่3 เป็นสมัผสัรอ้ยเชื่อกกนัเช่นน้ีตลอดไป
จนจบใจความแลว้จงึขึน้ตน้บทใหม่ ดงัทีแ่สดง
แผนภูมดิงันี้ 
 
 ตารางแสดงแผนภูมฮิ่ายยาว 

 
 เบญจพร เรอืงเลศิบญุ, (2530 : 93) 
 
ตวัอย่าง 

 
ค าอ่านภาษาไทยปัจจุบนั 
 “โอกาสา ๆ เถงิกาลฤดเูดอืน 5 ฟ้า
ฮอ้งว่าเดอืน 6 ฝนตกฮวายอยาฮ ่า หมู่ช าขา
ชาวนา เอาดาหาพรา้ขวน คมดวงเคนใหม่ เขา้ดง
ใหญ่ตดัไถ เดนิไปไพรเขา้ป่าไม ้หาเลยลวดไดใ้บ
พระเนียงตดักกขาดสนิปลายฮวายเบกิเสยีเอาแต่
แก่นบุญแม่นแลว้จงิแบกมาถิม่(ทิง้) ไวเ้คหงัแลใต ้
ล่างจงิหาผูช้่างมาดบูญุขา้วฮูแ้ละขา้วฮากไถใหญ่
ใบพระเนียงหนาแบกไปนา...” (สดูขวญัขา้ว วดั

สระไตรนุรกัษ์ ต าบลนาเวยีง อ าเภอทรายมลู 
จงัหวดัยโสธร) 
 “ศรศีรมีือ้น้ีแม่นมือ้ดมีือ้ดถิอีะมตุตะโชค 
โตกใบนี้แม่นโตกไมจ้นัทน์ ขนัอนัน้ีแม่นขนั
มหาราช จากปราสาทอทิราป่องลงมา ใหห้มู่เจา้ให้
ผูเ้ฒา่แตง่พาขวญั ศรอีงคอ์วนออ่นน้อยสองแจม่
จอ้ยนัง่เฮยีงกนั มทีัง้ขนัเบญจมาสงามองอาจช่อ
มาลาผูใ้ดมาพบพอ้งามกะดอ้คนมาเหน็ ตัง้แต่เวน็
ฮอดฮุ่งเชา้สองหน่อเหงา้พระยาแถน…” (สวงิ บุญ
เจมิ, 2534 : 322) 
 1.2 กลวิธีการใช้ภาษาด้านการ
น าเสนอเน้ือหา ผูป้ระพนัธม์กีารเรยีงล าดบั
เน้ือหาอย่างมรีะบบตัง้แตต่น้จนจบ ประกอบดว้ย 
ส่วนอารมัภบท ส่วนเนื้อหา และส่วนลงทา้ย ดงันี้ 
    1) ส่วนอารมัภบท คอื ส่วนเริม่ตน้
ของบทสู่ขวญั ซึง่ประกอบ 2 ส่วน ไดแ้ก ่
  1.1) กล่าวถงึฤกษง์ามยามด ี
ผูป้ระพนัธม์กัจะกล่าวอารมัภบทเพื่อประกอบ
พธิกีรรมในวนัทีม่ฤีกษ์ด ีเป็นมงคล เช่น  
 “ศรศีรสีทิธพิระพร บวรวเิศษ อดุลเดช
เตโช อาวาหาวาหะ มหาชะโย มงัคะลาต ิ
เรกอะเนก ดว้ยราตร ีวนัน้ีแม่นวนัด ีวนัดถิอีุต
ตะโชว โตกอนัเป็นโตกไมจ้นัทน์...” (พระครถูาวร
ธรรมรตัน์, ม.ป.ป : 27) 
 “ศรศีร ีมือ้น้ีแม่นมือ้ด ีมือ้ขดัหนีเคราะห์
อนัฮา้ย มือ้หยบัยา้ยเวรกรรม มือ้หน่อธรรมเผิน่
ผาบแพม้ือ้เผิน่แกเ้สนียดจญัไร มือ้น้ีแม่นมือ้พระ
มาลยัมาโปรด มือ้ละโกรธละความหลง มือ้พระลง
มาทางหลุ่ม  ช่วยใหชุ้ม่ทัง้ชมุแซง...” (สวงิ บุญ
เจมิ, 2534 : 348) 
  1.2) กล่าวถงึการขอพร เป็น
การอารมัภบทออ้นวอนสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีต่นเคารพ
บูชา ขอพรใหส้ิง่ศกัดิส์ทิธิไ์ดป้กปักรกัษาคุม้ครอง
เพื่อใหเ้กดิความเป็นสริมิงคล เชน่  
 “โอมขา้วสาลเีมด็เดยีวเป็นแสนหน่อ แล
หน่อแลแสนล าแลล าแลแสนป้อง แลป้องออกเป็น
แสนฮวง โอม พุทโธ แถนหลวงใชข้อ้ยมาเฮด็ปอง
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กลวิธีการใช้ภาษาและการสื่อความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญ 
สำานวนท้องถิ่นอีสาน
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  1.2) กล่าวถึงการขอพร เป็นการ
อารัมภบทอ้อนวอนสิ่งศักด์ิสิทธิ์ท่ีตนเคารพบูชา 
ขอพรให้ส่ิงศักด์ิสิทธิ์ได้ปกปักรักษาคุ้มครอง 
เพื่อให้เกิดความเป็นสิริมงคล เช่น 

  “โอมข้าวสาลเีมด็เดียวเป็นแสนหน่อ 
แลหน่อแลแสนล�าแลล�าแลแสนป้อง แลป้องออก
เป็นแสนฮวง โอม พุทโธ แถนหลวงใช้ข้อยมาเฮ็ด
ปองฮัว่ข้าว ฝงูดูดีกว่าเล้ากว่าคาในเหล้าดีกว่าข้าว
ท้ังหลาย ดีกว่าฝูงตานายทุกบ้าน ขอให้สูงเพียง 
บัวราง ให้หอพอข้าง บางเสาเถียง ขอให้เพียงงาม
เอื่องเถื่องเนืองหาเก้ียวคมบาง...” (สูดขวัญข้าว  
วัดป่าสักดาราม อ�าเภอเสลภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด)

 “ศรีศรี ปะฐะพีแผ่นฮาบ ผู้ข้ากราบสามที 
ได้เล้าข้าวดีหลังใหญ่ เอาข้าวมาใส่อาศัย มาแต่ใส 
เล้าหลังนี้ ตั้งแต่กี่มาบ่เห็น แม่นผู้ใด๋เข็นมาแว่  
แม่นไผแก่มาหา จั่งได้มาคูณค่า ข้าวพันต่าใส่บ่
เตม็ตอกเสาเขม็และเสาแฮก เศรษฐแีทกตงขาง จัง่ 
เอมาวางก่อ เล้าข้าวพระยาอนิทร์ ไผได้กินข้าวในเล้า 
ฮอดพระเจ้าทรงธรรม” (สวิง บุญเจิม, 2534: 368)

  2) ส่วนเนื้อหา คือ ส่วนที่กล่าวถึง 
รายละเอียดจุดมุ่งหมายของบทสู่ขวัญที่ต่อเนื่อง 
มาจากส่วนที่เป็นอารัมภบท เป็นส่วนท่ีมีการ
ขยายความมาจากการอารมัภบทอย่างต่อเนือ่งกนั  
ส่วนเนื้อหาทั้งหมดในบทสู่ขวัญ ซึ่งประกอบด้วย 
5 ส่วน ได้แก่   

  2.1) เนื้อหาท่ีกล่าวถึงการอัญเชิญ 
สิง่ศักด์ิสทิธิ ์ผูป้ระพนัธ์มกักล่าวอญัเชญิสิง่ศักด์ิสทิธิ์
ให้เข้าร่วมพธิกีรรมเพือ่ให้ส�ารวจลลุ่วงไปด้วยดีและ
ให้เกิดความเป็นสวัสดีมงคลหรือเป็นสักขีพยาน 
ในการประกอบพิธีกรรม เช่น

  “ไชยะตุภวังค์ไชยะมังคละ ให้เจ้าม ี
เตชอุานภุาพ ผาบแพ้ข้าเสิกศรตัรหูายเคราะห์หาย
นามหายพยาธิโรคา ให้เจ้าได้เป็นท้าวเป็นพระยา
ปากเข็ดปากย�า เงินค�าให้เจ้าได้มื้อหมื่นฮ้อย ข้อย
ข้าให้เจ้าได้มื้อหมื่นคน บัดนี้ข้อยจักเชิญควงบน

ควงชาวห้า ลงมาควงฟ้าควงชาวหกลงมาให้หมด
ซูหน้ากับทั้งเจ้ามาดฟ้ากาบกาเห่ง ลงมาเต็งหัวผี 
ให้พ่ายลงบายหัวผีให้นองให้ผีดายกองจิงขอน 
ให้ผีตายไขวดังขอนตาล บัดนี้ข้อยจักเชิยพระกึด 
เจ้าฮีบอย่านาน บัดนี้ข้อยจักเชิญพระพานเจ้าเฮ้อ 
อย่าช้ามาฮอดแล้วช่อยข้อยคุณขวัญอย่างให้ค้อย 
ให้เหงีย่งทางใด...” (อนรุกัษ์เอกสารโบราณ สถาบนั 
วิจัยศิลปะและวัฒนธรรมอีสาน มหาวิทยาลัย
มหาสารคาม, 2558: 59)

   2.2) เนื้อหาที่กล่าวถึงข้อความ 
กล่าวห้าม คือ เนื้อหาท่ีพรรณนาถึงส่ิงท่ีขวัญ 
ไม่ควรท�า สถานท่ีท่ีขวัญไม่ควรอาศัยอยู่ หรือ 
สถานท่ีต้องห้าม เพราะเป็นสถานทีน่่าสะพรงึกลวั
และมีส่ิงเร้นลับ เช่น ภูตผี ปีศาจ ผีสาง นางไม้  
สิ่งเร้นลับ หนองน�้า เถื่อนถ�้า 

  “...ขวัญเจ้าไปเที่ยวเล่นหิมะวันป่า
ไม้ใหญ่ ขวัญเจ้าไปเที่ยวเล่นไพรหนาพนามาส  
ขวญัเจ้าไปเหน็ปราสาทหมืน่ห้องทองเหลือ่มสง่าศรี 
เหน็นารแีย้มแนมน�าเขากะให้ต่าว ขวญัเจ้าสาวเหน็
บ่าวน้อยชายชู้ให้ต่าวมา ว่ามาเยอขวัญเอย ขวัญ
เจ้าไปเที่ยวค้าแดนไกลประเทศต่าง ขวัญเจ้าย่าง
ข้ามน�้าทะเลกว้างย่านไกล กะให้มาสามื้อนี้วันนี้  
ว่ามาเยอขวัญเย ขวัญเจ้าไปทางก�าตอนเหนือ 
หาเที่ยว ไปคนเดียวเลาะเล่นอิดแล้ให้ต่าวมา...” 
(สวิง บุญเจิม, 2534: 322-323)

  2.3) เนือ้หาทีก่ลา่วถงึการเรยีกขวญั 
เป็นส่วนส�าคัญหรือเป็นหัวใจของการสู่ขวัญท่ี 
บทสูข่วญัทกุบทจะตอ้งมกีลวธิกีารเรยีกขวญัมอียู่
หลายลักษณะ การเชิญขวัญ การอ้อนวอนหรือ 
การขอร้องขวัญ ตลอดถึงการข่มขู่ขวัญ เพื่อให้
ขวัญกลับมาอยู่กับตนเอง เช่น 

  “...ขวัญ 32 ขวัญ ให้เข้ามาเฮ้า 32 
ขวัญ ขวัญให้เข้ามาโฮม มาสู่สมในเนื้อ มาสืบเชื้อ 
ในคีง ผ้าผืนลายเผือเจ้าก็มี เสื่อหลายสีหลาก 
เหลื่อมก็ม ของกินดีคือไข่ต้มก็มี หมากส้มผลผลา
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ก็มี เหล้ายาและกลัวยอ้อยก็มี สังวาลสร้อยเครื่อง
ธะรงก็มี แหวนธ�ามะโฮงสุบสอดก้อยก็มี ขอดีๆ  
มีหลายหลาก ทั้งเหมี่ยงหมากเคี้ยวแดงๆ ท้ังมัน
แซงและมนัอ้อน กล้วยอ้อยก้อนวางเป็นถนั น�า้มนั
จันทน์หอมลูบไล้ มีทั้งฮวดดอกไม้สุบเกล้าเกศา  
มีท้ังดวงมาลาหอมห่วงเฮ้า มีท้ังดอกคัดเค้าบาน 
จมูจ ีตกแต่งดีจงึได้เชญิขวญัเจ้า หมอเฒ่าเอิน้จ้อยๆ 
ขวัญน้อยให้ต่าวมา ว่ามาเยอขวัญเอย...” (สวิง  
บุญเจิม, 2534: 321)

  2.4) เนือ้หาทีก่ล่าวถงึวตัถเุครือ่งขวญั  
เครื่องขวัญเป็นวัสดุอุปกรณ์หรือสิ่งของท่ีใช้ 
ในการประกอบพิธีการสู่ขวัญ ทีม่ีการจัดเตรียมไว้
อย่างพร้อมเพรยีง ผูสู้ข่วญัจะพรรณนาถงึอปุกรณ์
ต่างๆ ท่ีใช้ในการสู่ขวัญ ไม่ว่าจะเป็นอาหาร 
คาวหวาน เสื้อผ้าเครื่องนุ่งห่ม ข้าวตอกดอกไม้ 
เครื่องประดับตกแต่ง เช่น 

  “...ขวัญ ตูจักแต่งขันคายให้หา  
ย่ามีทั้งหมากพริก แลขิงข่ามีทั้งเกลือ แลเทียมคั่ว 
มีทั้งผักบั่วและหัวสีไคร มีทั้งหมากไม้กล้า พลูใบ 
แลกล้วยอ้อยมีทั้งเบี้ยฮ้อยแลแพรวา มีทั้งเหล้า 
ไหคาแลน�้ายาขมเต็มกอง มีทั้งช่องแลหวีสมบัติมี 
พอตือ้ ย่าจงตืม่ไปหาสมบตัริ�า่บ่ไล้ ย่าจงไถ่เอามากัน้  
มท้ัีงน�า้มนัจนัทน์แลสมป่อยมทีัง้น�า้ข้าวมิน้อ้อยดา
ขวัญ...” (สูดขวัญหม้อนึ่ง วัดป่าสักดาราม อ�าเภอ
เสลภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด)

  2.5) เนื้อหาที่กล่าวถึงลักษณะของ
ขวญั คอื ขวญัทีป่ระจ�าอยูใ่นส่วนต่างๆ ของคน สัตว์ 
ส่ิงของ ผูป้ระพนัธ์มกีลวธิใีนการพรรณนาลกัษณะ
ของขวัญ 32 ขวัญ ให้กลับคืนเข้ามาประจ�าอยู่ใน
ส่วนต่างๆ ของร่างกายปกติ เช่น 

  “...ขวญัหวัให้มาอยูห่วัชมเกล้าเจ้ายอ  
ขวญัเกล้าให้มาเกล้าชมคิง ขวญัคงิให้มาอยูค่งิละมยั  
ขวัญไหล่ให้มาอยู่ไหล่สะมังสัง ขวัญดังให้มาอยู่
ดังชะแย้ม ขว�แก้มให้มาอยู่แก้มสะมอลอ ขวัญคอ
ให้มาอยู่คอพิพาก ขวัญปากให้มาอยู่ปากเจรจา 

ขวัญตาให้มาอยู่ตาดูแจ้ม ขวัญผู้สาวไปเข็มฝ้าย
เดือนหงายก็ให้มา...” (จินดา ดวงใจ และบุญ  
ปริปุณโณ, 2544: 15)

  3) ส่วนลงท้าย หมายถึง ส่วนสุดท้าย
ของบทสู่ขวัญ หรือส่วนปิดท้ายของบทสู่ขวัญ  
เป็นส่วนที่ผู้ประพันธ์กล่าวถึงการอวยพรหรือ 
ให้พรแก่เจ้าของขวัญให้ประสบแต่ความสุข  
ตลอดถงึการขอพรให้ผูเ้ข้าร่วมพธิกีรรมมคีวามสขุ
ตามสิ่งที่ตนปรารถนา เช่น 

 “...ขอจงให้อุดมด้วยจตุรพิธพรชัยท้ังสี่
ประการ คือ อายุ วรรณะ สุขะ พละ อะโรคยาอัน
ถ้วนห้า ปฏภิาณอนัถ้วนหก อธปิไตยะอนัก้วนเจด็ 
จงเสด็จลงมารักษายังขันธสันดานแห่งเจ้าอาวาส
และภกิษสุามเณรเจ้า ตราบต่อเท่าเข้าสูพ่ระนรีพาน 
ทุกตนทุกองค์ ก็ข้าเทอญ” (สวิง บุญเจิม, 2534:  
344)

 1.3 กลวิธีการใช้ภาษาด้านการใช้ค�า
ประพันธ์ 

  ค�าประพนัธ์ คอื ค�าทีม่กีารใช้ศลิปะการใช้
ถอ้ยค�าของผูป้ระพนัธ์เพือ่ให้เกดิความไพเราะกนิ
ใจ จากการศึกษา พบว่า ผู้ประพันธ์มีกลวิธีการใช้
ค�าประพนัธ์ในลกัษณะต่างๆ ประกอบด้วย การใช้
ค�าซ�้า การใช้ค�าซ้อน การใช้ค�ามีเสียงเสนาะ การ
ใช้ค�าหลากค�า การใช้ค�าภาษาบาลีและภาษาถิ่น 
ดังนี้ 

  1) การซ�า้ค�า จากการศกึษาพบว่า มกีาร
ใช้ค�าซ�้า 2 ลักษณะ ได้แก่

  1.1) การซ�้าค�า เป็นการซ�้าค�าที่เป็น
ค�าตดิต่อเนือ่งกันหรอืชดิกัน ซึง่เป็นค�าท่ีอยูใ่นวรรค
เดียวกัน เช่น ศรีๆ  ต่างๆ จีไ้จ้ๆ แจ้วๆ ต่างๆ นานา 
ตูเตื้อตูเตื้อ ลีลาลีลา ลีลายลีลาย 

  1.2) การซ�้าค�ากลุ่มค�าเดียวกัน เป็น 
การซ�้าค�าที่มีค�าอื่นหรือข้อความอื่นมาคั่น ซึ่งเป็น 
การซ�า้ค�าทีอ่ยูต่่างวรรคกัน โดยการซ�า้ค�าในกลุม่ค�า 
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ที่มีความหมายเดียวกันสื่อสารในเรื่องเดียวกัน  
ผู้ประพันธ์ต้องการจะบรรยายเรื่องใดเรื่องหนึ่ง 
ที่เป็นเนื้อหาเดียวกันด้วยการจ�าแนกรายละเอียด
ของเนื้อหาออกไป เช่น บางพ่องปรารถนาเฮียง 
ฮัดตัดผรัดสัพพัญญุตญาณการเป็นพระ บางพ่อ
งนั้นปรารถนาเป็นถวยค้าแลเศรษฐีสมบัติมีปอง
มากรัตตณหลายเนืองนองเงินค�าพองมากนับร้อย
ส่ิงอสงไข บางพ่องปรารถนาเป็นอินเป็นทิพรหม
ทิปัตติราช 

  2) การซ้อนค�า หมายถงึ การน�าเอาค�ามลู
ทีม่คีวามหมายเหมอืนกันหรอืใกล้เคียงกันมาซ้อน
กัน ท�าให้เกิดเป็นค�าใหม่ที่มีความหมายใกล้เคียง
กับค�าเดิม จากการศึกษาพบว่า มีการค�าซ้อน 3 
ลักษณะ ได้แก่ 

  2.1) การซ้อนค�าภาษาถิ่นอีสานกับ
ไทยมาตรฐาน เช่น มื้อนี้วันนี้ ข้อยข้า พบพ้อ เสื้อ
สาด ตาลปัตรวีพัด ผญาปัญญา

  2.2) การซ้อนค�าภาษาบาลกีบัภาษา
ไทยมาตรฐาน เช่น อุทรท้อง หมูนกสกุณา แก้ว
มณีโชติ บิดามารดาพ่อแม่ วัวอุสภ วินาสฉิบหาย 
ชื่นช่อยโสภา โศกเศร้าโศกา

  2.3) การซ้อนค�าภาษาบาลกีบัค�าภาษา
บาล ีเช่น พยาธโิรคา สกัการะบชูา ทกุขเวทนา สขุ
สวัสดี มิตรสหาย 

  3) การใช้ค�าสัทพจน์ หมายถึง ค�าที่ม ี
เสียงเสนาะ เป็นค�าที่มีเสียงเกิดจากอารมณ์ หรือ
จากการเลียนเสียงธรรมชาติ ท�าให้ผู้อ่านเกิด 
ความรู้คล้อยตามและนึกเห็นภาพตาม ทั้งได้ 
ความรู้สึกเสนาะในน�้าเสียงซึ่งเป็นความบันเทิง
อย่างหนึ่ง ซึ่งท�าได้หลายวิธี เช่น เล่นอักษร เล่น
สมัผสั การซ�า้ค�า และการเลยีนเสยีงธรรมชาต ิจาก
การศึกษาพบว่า มีการใช้ค�าที่มีเสียงเสนาะอันสื่อ
ให้เกิดความรูค้ล้อยตามและนกึภาพ ซึง่มอียูอ่ย่าง
หลากหลาย เช่น ฝนตกฮวาย (ฝนตกโปรยปราย), 
ซีแซวแลซีซาว(ลักษณะอาการที่หนาแน่น), เวียน

ซ้ายอยูล่ลีาๆ เวยีนขวาอยูล่ลีายๆ (ลกัษณะอาการ
วกไปวนมา), ตีเตาะและตีต่อยตีค่อยๆ และตีแฮง 
(ลักษณะการตีบางสิ่งบางอย่าง)

  4) การใช้ค�าหลากค�า หมายถึง การใช้
ค�าที่มีความหมายเดียวกัน แต่มีการเปลี่ยนแปลง
รูปของค�าบางค�าให้เป็นค�าอื่น หรือให้มีรูปศัพท์
ต่างกันออกไป จากการศึกษาพบว่า มีการใช้ 
ค�าหลากค�าอยู่อย่างหลากหลาย มาสู่สมในเนื้อ  
มาสบืเชือ้ในคีง (เนือ้กับคีง มคีวามหมายเดียวกัน), 
มท้ัีงฮวด ดอกไม้สุบเกล้าเกศา มท้ัีงดวงมาลาหอม
ห่วงเฮ้า (ดอกไม้กับมาลา มคีวามหมายเดียวกัน), 
ตาออนซอนตอนพระห่ม บ่ได้จ่มเสยีดายเอาถวาย
ผู้ประเสริฐ (พระกับผู้ประเสริฐ มีความหมาย
เดียวกัน) เป็นจอมธรรมเทวราช อยู่ปราสาทน�า
อินทร์พรหม (จอมธรรมเทวราชกับอินทร์พรหม 
มีความหมายเดียวกัน)

  5) การใช้ค�าภาษาบาลีและภาษาถิ่น 
ส�านวนภาษาที่ใช้ในการประพันธ์คือภาษาท้อง
ถิ่นอีสานเป็นหลัก โดยผู้ประพันธ์มีกลวิธีในการ
สื่อสารด้วยภาษาท้องถิ่นอีสานและและใช้ภาษา
บาลีเข้ามาปะปนอยู่ในบางช่วงบางตอน เช่น

 “ศร ีศร ีสทิธพิระพร บวรแวนวเิศษ อตเิรก
เตโช ชะยะตุ ภะวัง ชะยะมังคะลัง ชะยะมหามงคล
มื้อแม่นวันดี วันดิถีอะมุตตะโชค” (สวิง บุญเจิม, 
2534: 321)

  เป็นทีน่่าสงัเกตว่า หากพจิารณาตามหลกั
ไวยากรณ์ภาษาบาลีมาตรฐานพบว่า การเขียน
ค�าภาษาบาลีท่ีปรากฏในบทสู่ขวัญส�านวนอีสาน
จากเอกสารใบลาน มีการประกอบค�าภาษาบาลีที่
ผิดแผกแตกต่างไปหลักการของความถูกต้องใน
การประกอบค�าภาษาบาลีมาตรฐาน เช่น 

ใกลเ้คยีงกบัค าเดมิ จากการศกึษาพบว่า มกีารค า
ซอ้น 3 ลกัษณะ ไดแ้ก่  
  2.1) การซอ้นค าภาษาถิน่
อสีานกบัไทยมาตรฐาน เช่น มือ้นี้วนัน้ี ขอ้ยขา้ 
พบพอ้ เสือ้สาด ตาลปัตรวพีดั ผญาปัญญา 
  2.2) การซอ้นค าภาษาบาลกีบั
ภาษาไทยมาตรฐาน เช่น อุทรทอ้ง หมนูกสกุณา 
แกว้มณีโชต ิบดิามารดาพ่อแม่ ววัอุสภ วนิาสฉิบ
หาย ชื่นช่อยโสภา โศกเศรา้โศกา 
  2.3) การซอ้นค าภาษาบาลกีบั
ค าภาษาบาล ีเช่น พยาธโิรคา สกัการะบูชา 
ทุกขเวทนา สุขสวสัด ีมติรสหาย  
    3) การใช้ค าสทัพจน์ หมายถงึ ค าทีม่ี
เสยีงเสนาะ เป็นค าทีม่เีสยีงเกดิจากอารมณ์ หรอื
จากการเลยีนเสยีงธรรมชาต ิท าใหผู้อ้่านเกดิ
ความรูค้ลอ้ยตามและนึกเหน็ภาพตาม ทัง้ได้
ความรูส้กึเสนาะในน ้าเสยีงซึง่เป็นความบนัเทงิ
อย่างหนึ่ง ซึง่ท าไดห้ลายวธิ ีเชน่ เล่นอกัษร เล่น
สมัผสั การซ ้าค า และการเลยีนเสยีงธรรมชาต ิ
จากการศกึษาพบว่า มกีารใชค้ าทีม่เีสยีงเสนาะอนั
สื่อใหเ้กดิความรูค้ลอ้ยตามและนึกภาพ ซึง่มอียู่
อย่างหลากหลาย เช่น ฝนตกฮวาย (ฝนตกโปรย
ปราย), ซแีซวแลซซีาว(ลกัษณะอาการที่
หนาแน่น), เวยีนซา้ยอยู่ลลีา ๆ เวยีนขวาอยู่ลลีาย 
ๆ (ลกัษณะอาการวกไปวนมา), ตเีตาะและตตี่อยตี
ค่อย ๆ และตแีฮง (ลกัษณะการตบีางสิง่บางอย่าง) 
    4) การใช้ค าหลากค า หมายถงึ การ
ใชค้ าทีม่คีวามหมายเดยีวกนั แต่มกีาร
เปลีย่นแปลงรปูของค าบางค าใหเ้ป็นค าอื่น หรอืให้
มรีปูศพัทต์่างกนัออกไป จากการศกึษาพบว่า มี
การใชค้ าหลากค าอยู่อย่างหลากหลาย มาสู่สมใน
เน้ือ มาสบืเชือ้ในคงี (เน้ือกบัคงี มคีวามหมาย
เดยีวกนั), มทีัง้ฮวด ดอกไมสุ้บเกลา้เกศา มทีัง้
ดวงมาลาหอมห่วงเฮา้ (ดอกไมก้บัมาลา มี
ความหมายเดยีวกนั), ตาออนซอนตอนพระห่ม บ่
ไดจ้่มเสยีดายเอาถวายผูป้ระเสรฐิ (พระกบัผู้
ประเสรฐิ มคีวามหมายเดยีวกนั) เป็นจอมธรรม

เทวราช อยูป่ราสาทน าอนิทรพ์รหม (จอมธรรม
เทวราชกบัอนิทรพ์รหม มคีวามหมายเดยีวกนั) 
    5) การใช้ค าภาษาบาลีและภาษา
ถ่ิน ส านวนภาษาทีใ่ชใ้นการประพนัธค์อืภาษา
ทอ้งถิน่อสีานเป็นหลกั โดยผูป้ระพนัธม์กีลวธิใีน
การสื่อสารดว้ยภาษาทอ้งถิน่อสีานและและใช้
ภาษาบาลเีขา้มาปะปนอยูใ่นบางช่วงบางตอน เช่น 
 “ศร ีศร ีสทิธพิระพร บวรแวนวเิศษ 
อตเิรกเตโช ชะยะตุ ภะวงั ชะยะมงัคะลงั ชะยะ
มหามงคลมือ้แม่นวนัด ีวนัดถิอีะมุตตะโชค” (สวงิ 
บุญเจมิ, 2534 : 321) 
    เป็นทีน่่าสงัเกตว่า หากพจิารณาตาม
หลกัไวยากรณ์ภาษาบาลมีาตรฐานพบว่า การ
เขยีนค าภาษาบาลทีีป่รากฏในบทสู่ขวญัส านวน
อสีานจากเอกสารใบลาน มกีารประกอบค าภาษา
บาลทีีผ่ดิแผกแตกต่างไปหลกัการของความ
ถูกตอ้งในการประกอบค าภาษาบาลมีาตรฐาน 
เช่น  

 
 

 

- จตฺตาโร ทมฺมาวุทฺธ ิท า 4 ดวงนีคอืวา อายุ 
วณฺณ สุกฺขา ผลา อโลคา พว ถวร 5 (ค าปรวิรรต)  
- จตฺตาโร ธมฺมาวฑฺฒนฺต ิธรรม 4 ดวงนี้คอืว่า 
อายุ วณฺโณ สุข  พล  อโรคา ภว ถว้น 5 (ค าภาษา
บาลมีาตรฐาน)  
 จะเหน็ไดว้่าค าภาษาบาลทีีเ่ขยีนไวใ้น
เอกสารใบลาน จะเขยีนไม่ถูกตอ้งตามหลกั
ไวยากรณ์ภาษาบาลมีาตรฐาน เช่น ธมฺมาวฑฺฒนฺ
ต ิ(ภาษาบาลมีาตรฐาน) กจ็ะเขยีนเป็น ทมฺมาวทฺุธ ิ
หรคื าว่า ธรรม กจ็ะเขยีนเป็น ท า เป็นตน้ ซึง่
วธิกีารเขยีนเช่นนี้เป็นการเขยีนตามเสยีงของ
ภาษาโดยไม่ค านงึถงึความถูกตอ้งตามหลกัการ
เขยีนค าภาษาบาล ี 
 
 1.4 กลวิธีการใช้ภาษาด้านส านวน
โวหาร 
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 - จตตฺาโร ทมมฺาวทฺุธ ิท�า 4 ดวงนคืีอวา อายุ 
วณฺณ สุกฺขา ผลา อโลคา พว ถวร 5 (ค�าปริวรรต) 

 - จตฺตาโร ธมฺมาวฑฺฒนฺติ ธรรม 4 ดวงนี้ 
คือว่า อายุ วณฺโณ สุข� พล� อโรคา ภว ถ้วน 5  
(ค�าภาษาบาลีมาตรฐาน) 

 จะเห็นได้ว่าค�าภาษาบาลีที่เขียนไว้ใน
เอกสารใบลาน จะเขยีนไม่ถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์
ภาษาบาลีมาตรฐาน เช่น ธมฺมาวฑฺฒนฺติ (ภาษา
บาลมีาตรฐาน) กจ็ะเขยีนเป็น ทมมฺาวทุธฺ ิหรคื�าว่า 
ธรรม ก็จะเขียนเป็น ท�า เป็นต้น ซึ่งวิธีการเขียน
เช่นนีเ้ป็นการเขยีนตามเสยีงของภาษาโดยไม่ค�านงึ
ถึงความถูกต้องตามหลักการเขียนค�าภาษาบาลี 

 1.4 กลวธิกีารใช้ภาษาด้านส�านวนโวหาร

 ส�านวนโวหาร หมายถงึ ศลิปะการใช้ภาษา
อนัเป็นปฏภิาณไหวพรบิทางภาษาของผูป้ระพนัธ์ 
อนัเปน็ความงามทางภาษาทีแ่สดงออกถงึส�านวน
ภาษาเพื่อให้เกิดความไพเราะ และมีเนื้อหาท่ี
สมบูรณ์ ชัดเจน จากการศึกษา พบว่า ผู้ประพันธ์
มกีลวธิกีารใช้ส�านวนโวหาร ได้แก่ บรรยายโวหาร 
พรรณนาโวหาร เทศนาโวหาร สาธกโวหาร และ
อุปมาโวหาร 

 1) บรรยายโวหาร บทสู่ขวญัส�านวนอีสาน
มกีารใช้โวหารแบบการบรรยายไว้อย่างหลากหลาย 
โดยผู้ประพันธ์ได้อธิบายเรื่องราวโดยถี่ถ้วนด้วย
ภาษาอีสานแบบง่ายๆ เช่น 

 “ศรศีร ียามเมือ่เจ้ามาถอืปฏสินธนิ�าแม่มา
นี ้ถ้วนแก่ได้เก้าเดือน ขึน้เมอืเฮอืนว่าปวดท้อง ฝงู
พี่น้องขึ้นมาหา ฝูงลูงตาขึ้นมาคล�า เบิ่งแม่เจ้าซ�้า
ปวดอยู่ออนซอน แม่เจ้านอนแล้วลุก แม่เจ้าเฮ็ด
ชีชุกสีเสี่ยนเหมือนใจจักหลูด” (จินดา ดวงใจ และ
บุญ ปริปุณโณ, 2544: 14)

  2) พรรณนาโวหาร บทสู่ขวัญส�านวน
อีสานมีการใช้โวหารแบบการพรรณนาไว้อย่าง
หลากหลาย โดยการใช้ภาษาอีสานท่ีสละสลวย

เห็นภาพพจน์พรรณนาร�าพันถึงสิ่ง ต่างๆ ตาม
ประสบการณ์หรือตามจินตนาการของผู้ประพันธ์ 
อันท�าให้ผูฟั้งเกิดจนิตนาการคล้อยตามไปด้วย เช่น 

 “บัดนี้ข้าจักเชิยเอาขวัญเจ้ากุมารากุมารี
อ่อนน้อย หน้าชื่นช่อยโสภา ขอัญเชิญเทพดาตน
องอาจ ตนรักษาเทวารราชราษฎร์หมู่นิกร ขอให้
มาช่วยวรเอาขวญัอ่อนน้อย ขวญัหลานไปตกหล่น
แลพงไพรก็ให้ไปน�าเอามา ว่ามาเยอขวญัเอย ขวญั
เจ้าไปเล่นน�้าแม่นที ก็ให้มาอย่าช้า ขวัญเจ้าไป
เท่ียวค้าเมอืงผก็ีให้มาสามมือ้นีว้นันี”้ (พระครถูาวร 
ธรรมรัตน์, ม.ป.ป.: 31) 

  3) เทศนาโวหาร บทสู่ขวัญส�านวน
อีสานนอกจากจะมีการใช้โวหารแบบบรรยายและ 
การพรรณนาแล้ว ยังมีการใช้โวหารในเชิงสั่ง
สอนหรือเรียกว่า “เทศนาโวหาร” อันเป็นการให้ 
ข้อคิดคติธรรมอันเป็นหลักการทางคุณธรรม
จริยธรรม เช่น 

 “อันหนึ่ง เจ้าศรัทธาจักกระท�าบุญเพื่อ
ให้เป็นคุณแก่พ่อแม่มารดาอันได้เลี้ยงแต่อุธรณ์  
เผด็ฮ้อนแม่คอยกระท�าเพยีร ฮอดเท่าอายเุถงิถ้วน 
ก�าหนดพิสสามาส เจ้าจึงคอยคาดออกจากอุธรณ์ 
แม่ก็เค้ียวข้าวป้อนแลมื่อละ 3 เวลาแลวันละ 3 
คาบ” (อนุรักษ์เอกสารโบราณ สถาบันวิจัยศิลปะ
และวัฒนธรรมอีสาน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, 
2558: 64)

  4) สาธกโวหาร คือ การยกเอายกตวัอย่าง
มาเปรยีบเทียบเพือ่ให้เข้าใจความได้ง่ายขึน้ เนือ้หา
ในบทสู่ขวัญส�านวนอีสานมีการยกเอา เหตุการณ์ 
ชื่อตัวละคร คน สัตว์ วัตถุสิ่งของ หรือสถานที่ 
อันเป็นที่รับรู้กันของคนส่วนมากมาเป็นตัวอย่าง
เปรยีบเทียบกับการอธบิายหรอืพรรณนาในเนือ้หา
เพื่อให้เห็นภาพให้ชัดเจนยิ่งขึ้น เช่น ชื่อบุคคล 
ในวรรณกรรม ได้แก่ กัณหาชาล ีท้าวศรสีญัชยั นาง
แอกใค้ ท้าวสังคีบ นางสีดา มโนราห์ ชื่อสถานที่  
ได้แก่ เมืองลังกา เมืองเชียงตุง พนมเปญเขมรต�่า 
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นครทม ปราสาทนครวัด หลวงพระบาง หนอง
กระแส เขาไกรราช เขาพระสุเมรุ เมืองแมน  
เมืองสวรรค์ชั้นฟ้า 

  5) อุปมาโวหาร เป็นการเปรียบเทียบ 
สิง่สองสิง่ด้วยการยกเอาส่ิงทีจ่ะกล่าวมาเป็นตวัตัง้ 
แล้วน�าเอาอีกสิ่งหนึ่งมาเปรียบเทียบเพื่อให้ภาพ 
ที่ชัดเจนยิ่งขึ้น บทสู่ขวัญส�านวนอีสานมีการใช้
โวหารแบบการอุปมาไว้อย่างหลากหลาย ในบท 
สู่ขวัญมีการเปรียบเทียบสิ่งสองสิ่ง ที่มีการเปรียบ
กับวัตถุสิ่งของที่มีความแข็งแรง หรือบุคคล หรือ 
พระเทพเจ้ามีอ�านาจศักด์ิสิทธิ์ ค�าเปรียบเทียบ 
ประกอบด้วยค�าว่า ดัง กว่า ปาน เหมอืน ยิง่กว่า เช่น

 “ค�าสวัสดีเจริญแผ่ เจ้าขนันและสมเด็จ
มหาราชเจ้า และมหาวัครวรราชครูเจ้าให้มีอิทธิ
ฤทธี ผญาปัญญาเจ้าดังเจ้ามโหสถ ให้ใจอดเพียร
ด่ังเจ้าเตมย์ี ให้มปัีญญาด่ังพระยามลินิท์ ให้เจ้าแก้
ได้ดั่งพระยานาคเสน ให้มีผู้น�าอารานานามอบเวร
ดังพระยาเวสสนัดร ให้เจ้ามอีปัสรงามด่ังสารบีตุร” 
(จินดา ดวงใจ และบุญ ปริปุณโณ, 2544: 23)

2. การส่ือความหมายทางสังคมในบทสู่
ขวัญส�านวนท้องถิ่นอีสาน
 บทสูข่วญัส�านวนอสีานจดัเป็นวรรณกรรม
อย่างหนึง่ทีส่ามารถสือ่ความหมายทีส่ะท้อนให้เหน็
ถงึวธิคิีดของผูค้นในสังคมผ่านการเล่าเรือ่งในบทสู่
ขวญั จากการศกึษาพบว่า บทสูข่วญัส�านวนอสีาน
มีการสื่อความหมายทางสังคม 2 ลักษณะ ดังนี้

 2.1 การส่ือความหมายว่าด้วยแนวคิดด้าน
คติความเชื่อ

 การสื่อความในบทสู่ขวัญส�านวนอีสาน
ปรากฏข้อความซ�า้ๆ ทีส่ะท้อนความเชือ่ของคนใน
ท้องถิน่อสีานทีม่ลีกัษณะประสมประสานความเชือ่
ทางพุทธศาสนา และความเชื่อดั้งเดิม ซึ่งสามารถ
จ�าแนกการส่ือความหมายผ่านแนวคิดความเชื่อ
ทางศาสนา ได้ดังนี้

 2.1.1 การสื่อความหมายว่าด้วยคติ 
ความเชื่อแบบดั้งเดิม

 ความเชือ่แบบด้ังเดิม หมายถงึ คตคิวามเชือ่ 
ของชาวบ้านที่เช่ือถือกันมาจากบรรพชนเป็น 
เวลายาวนานก่อนท่ีพระพุทธศาสนาจะเผยแผ่ 
เข้ามา จากการศึกษาพบการสื่อความหมายทาง
ความเชื่อแบบดั้งเดิม สามารถจ�าแนกได้ดังนี้ 

 1) คติความเชื่อผ่านตัวละครแบบดั้งเดิม 
ในบทสู่ขวัญส�านวนอีสานได้ปรากฏชื่อตัวละคร 
แบบด้ังเดิมอยู่อย่างหลากหลายที่ผู ้ประพันธ์ 
ได้น�ามาเป็นส่วนหนึ่งของการพรรณนาเรื่องราว
ทางวรรณกรรมในบทสู่ขวัญส�านวนอีสาน ซึ่งชื่อ
ตวัละครดังกล่าวได้สะท้อนให้เหน็ถงึวธิคีดิการสือ่
ความหมายเกี่ยวกับคติความเชื่อแบบดั้งเดิมผ่าน
ตัวละคร เช่น นาค แถน ขุนบรม ผีปูตา ผีตาแฮก  
แม่โพสพ ผีสา เทวดาที่สถิตอยู่ตามสถานที่ต่างๆ 
ซึง่ได้สะท้อนให้ภาพของการสือ่ความหมายเกีย่วกบั 
ความเช่ือด้ังเดิมท่ีผูค้นท้องถิน่อีสานให้ความเคารพ
ย�าเกรงผูกติดอยู่ในระบบความเชื่อ อันเป็นการ 
สื่อความหมายทางสังคมที่ผู้คนท้องถิ่นอีสานได ้
สื่อความหมายออกมาผ่านตัวละคร โดยเฉพาะ
ความเชือ่เก่ียวกับพญานาค ผปีูต่า ในบรบิทสงัคม
อีสานมกัจะมคีวามเชือ่เก่ียวกับพญานาค มพีธิกีรรม
บูชาพญานาค ในชนบทชุมชนมักจะมักศาลปู่ตา
ประจ�าหมูบ้่าน ความเชือ่ดังกล่าวได้สะท้อนให้เหน็
ถึงระบบความเชื่อที่ถูกฝังตัวอยู่ในชุมชนท้องถิ่น
อีสานมาช้านานก่อนท่ีพระพุทธศาสนาจะเผยแผ่
เข้ามา ขณะเดียวกับบทสู่ขวัญก็ย่อมรับอิทธิพล
ทางความเชื่อดังกล่าว

 2) คติความเชื่อผ่านสถานท่ีแบบด้ังเดิม 
สถานท่ีแบบด้ังเดิมที่ปรากฏในบทสู่ขวัญส�านวน
อีสาน เป็นสถานที่เร้นลันอันเป็นที่อยู่อาศัยของ
ภตูผปีีศาจหรอืสิง่ทีอ่ยูเ่หนอืธรรมชาต ิเป็นสถานท่ี 
อนัน่าสะพรงึกลวัทีข่วญัควรจะต้องหลกีเว้น สถานท่ี 
ดังกล่าว เช่น ต้นไม้ ป่าดงพงไพร ป่ากว้าง  
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หนองน�้า แม่น�้า สระน�้า วังน�้า ป่าช้า ถ�้า ภูเขา 
เมืองแมน เมืองฟ้า เมืองเหนือเมืองลุ พื้นที่ 
ดังกล่าวเป็นพื้นท่ีที่เกิดขึ้นตามธรรมชาติที่มี
อ�านาจสิง่ลีล้บัอาศัยอยู ่อนัสะท้อนให้เหน็ถงึระบบ 
ความเชื่อแบบด้ังเดิมที่ผูกติดอยู่ในวิถีชีวิตของ 
คนท้องถิน่อสีานเช่นกัน พืน้ท่ีดังกล่าวจงึเป็นพืน้ที่
ที่มีผู้ปกปักรักษาคุ้มครองเอาไว้ โดยเฉพาะพื้นที่ 
ทีเ่ป็นหนองน�า้ พืน้ท่ีชบุน�า้ ตลอดถงึท่ีป่าท่ีมต้ีนไม้
ใหญ่ ภเูขา เพงิผาหน้าถ�า้ ท�าชมุชนไม่กล้าทีจ่ะล่วง
เกินได้ จึงเป็นพื้นท่ีอันน่าสะพรึงกลัว บทสู่ขวัญ 
ได้สื่อความเห็นถึงพื้นที่แบบด้ังเดิมดังกล่าว  
มนียัทางความหมายเกีย่วมคีวามสมัพนัธ์เก่ียวกับ
บริบทชุมชนท้องถิ่นอีสานที่มีระบบความเชื่อผ่าน
พื้นที่แบบดั้งเดิมด้วยเช่นกัน

 3) คติความเชื่อผ่านวัตถุสิ่งของแบบ
ด้ังเดิม วตัถสุิง่ของแบบดัง้เดิมทีป่รากฏในบทสูข่วญั 
เป็นวตัถสุ�าหรบัใช้ในการประกอบพธีิกรรม จะมท้ัีง
สิ่งของส�าหรับใช้สอย บริโภค ของผู้คนในท้องถิ่น 
อีสาน วัตถุสิ่งของเหล่านี้มีความส�าคัญในการ
ประกอบพิธีกรรมสู่ขวัญอันสื่อความหมายให้เห็น
ถึงวิธีคิดของความเชื่อแบบด้ังเดิมของผู้คนใน
ท้องถิน่อสีาน วตัถส่ิุงของแบบด้ังเดมิในบทสู่ขวญั
ส�านวนอีสานมีอยู่อย่างหลากหลาย เช่น พาเงิน
พาทอง พาขวัญ โตกไม้จันทน์ ขัน ใบยอ ใบคูณ 
แก้วแหวนเงินทอง ดอกไม้ กล้วย ข้าวต้ม เหล้า 
น�้าเต้าปุง วัตถุสิ่งของเหล่านี้มีความส�าคัญในการ
ประกอบพิธีกรรมในการสู่ขวัญ ซึ่งเป็นวัตถุมงคล
และวัตถุศักด์ิสิทธิ์แบบดั้งเดิม ที่มีความเก่ียวพัน
วิถีชีวิตของคนท้องถิ่นอีสาน อันมีนัยความหมาย
ทางสงัคมเป็นรปูแบบวถิปีฏบิตัอิย่างหนึง่เพือ่ท�าให้
เกิดความเป็นสิริมงคลในการประกอบพิธีกรรม 
เป็นการสือ่ความหมายเหน็ถงึ ชมุชนท้องถิน่อสีาน
ความเป็นมคีวามอ่อนน้อมถ่อมตน เคารพเช่ือถอืใน 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์อย่างมีนัยส�าคัญ

 2.1.2 การสื่อความหมายว่าด้วยคติ 
ความเชื่อแบบพุทธศาสนา

 ความเชื่อแบบพุทธศาสนานั้นรวมถึง 
ความเชื่อในศาสนาพราหมณ์-ฮินดูด้วย โดย 
ผู้ประพันธ์มักจะพรรณนาให้เห็นถึงความเชื่อ 
ในพุทธศาสนาและศาสนาพราหมณ์-ฮินดูปะปน
กันอยู่ จึงได้จัดอยู่ในความเชื่อประเภทเดียวกัน
เป็นความเชื่อพุทธศาสนาแบบชาวบ้าน การสื่อ
ความหมายผ่านคติดติความเชื่อแบบพุทธศาสนา 
สามารถจ�าแนกได้ ดังนี้

 1) คตคิวามเชือ่ผ่านละครแบบพทุธศาสนา 
ตัวละครแบบพุทธศาสนา เป็นตัวละครฝ่ายพุทธ
ศาสนาหรือศาสนาพราหมณ์-ฮินดู เป็นคติความ
เชือ่ทีเ่ผยแพร่เข้ามาภายหลงัความเชือ่แบบด้ังเดิม 
ในบทสูข่วญัส�านวนอสีานได้สือ่ความหมายให้เหน็
วิธีคิดความเชื่อผ่านตัวละครฝ่ายพุทธศาสนาไว้
อย่างหลากหลาย เช่น พระพุทธเจ้า พระอินทร์  
ท้าวสักกะ เทวดา พระพรหม พระนารายณ์  
พระอิศวร นาค ครุฑ คนธรรพ์ กุมภัณฑ์ วิสุกรรม  
นางธรณ ีภาพของตวัละครฝ่ายพทุธศาสนา ได้การ
สื่อความหมายให้เห็นถึงสังคมอีสานมีการนับถือ 
พุทธศาสนา ศาสนาพราหมณ์-ฮินดูปะปนอยู่  
บทสู่ขวญัจงึมกัจะยกเอาตวัละครฝ่ายพทุธศาสนา 
ศาสนาพราหมณ์-ฮินดู และศาสนาผีมาประสม
ประสานกันในระบบความเชื่อของท้องถิ่นชุมชน 
อีสาน

 2) คตคิวามเชือ่ผ่านสถานทีแ่บบพทุธศาสนา 
สถานทีแ่บบพทุธศาสนา คือสถานทีอ่ยูใ่นการรบัรู้
แบบพทุธศาสนากระแสหลกั ซึง่จะมท้ัีงสถานทีต่าม
ความเป็นจรงิในพทุธประวตัทิีเ่ป็นเมอืงและสถาน
ที่ในจินตนาการ จากการศึกษาพบว่า บทสู่ขวัญ
ส�านวนอีสานได้สื่อความหมายให้เห็นวิธีคิดความ
เชือ่ผ่านพืน้ทีท่างพทุธศาสนาไว้อย่างหลากหลาย 
เช่น เมืองลังกา เมืองกบิล เมืองพาราณสี เมือง 
โกสัมพี เมืองราชคฤห์ พระธาตุ เจดีย์ เขาไกรราช 
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เขาพระสุเมรุ เขาจักรวาล เมืองสวรรค์ ดาวดึง  
เมืองอินทร์ พระศรีมหาโพธิ สังสารวัฏ บทสู่ขวัญ
ส�านวนอีสานได้สะท้อนให้เห็นถึงสถานท่ีทาง 
พุทธศาสนาไว้อย่างหลากหลาย เป็นสถานท่ี 
ที่ยึดโยงกับสถานที่ทางพุทธศาสนา ไม่ว่าจะเป็น 
ช่ือเมอืงส�าคญัๆ ทางพทุธศาสนา ชือ่เฉพาะท่ีเกีย่วกับ 
ความเชื่อเก่ียวกับโลก จักรวาล อันเป็นการสื่อ
ความหมายการยึดโยงกับพุทธศาสนาเป็นส�าคัญ 
ถึงแม้บทสู่ขวัญส�านวนอีสานท่ีมีการใช้ภาษาถิ่น
อีสานที่จะกลา่วถึงสถานที่เฉพาะของชุมชนอสีาน
ก็ตาม แต่กย็งัมกีารกล่าวถงึชือ่สถานทีส่�าคัญๆ ใน
ความรู้แบบพุทธศาสนาอยู่ ลักษณะเช่นสะท้อน
ให้เห็นการสื่อความหมายถึงความไม่เป็นอื่น 
จากระบบความเชื่อแบบพุทธศาสนา อีกทั้งได้สื่อ 
ความหมายถงึสถานท่ีแบบพทุธศาสนาเป็นยนืยนั
ความศักดิ์สิทธิ์ของอ�านาจฝ่ายพุทธศาสนาในการ
ประกอบพิธีกรรมสู่ขวัญด้วย

 3) คติความเชื่อผ่านแนวคิดด้านหลัก 
ค�าสอนทางศาสนา จากการศึกษาพบว่าหลัก 
ค�าสอนท่ีปรากฏในบทสู่ขวัญส�านวนอีสานเป็น
หลักค�าสอนทางพุทธศาสนา เป็นหลักค�าสอนท่ี 
มุ่งสอนท้ังทางด้านคุณธรรมหรือศีลธรรมอันเป็น
หลักการปฏิบัติส�าหรับการอยู่ร่วมกันในสังคม 
ตลอดถึงหลักธรรมอันท�าให้เข้าใจธรรมชาติหรือ
อริยสัจธรรม ทั้งนี้สามารถจ�าแนกแนวคิดด้าน 
ค�าสอนทางศาสนา ได้ดังนี้

 3.1) หลกัค�าสอนเรือ่งความกตญัญูกตเวที 
ความกตญัญูกตเวทเีป็นคุณธรรมท่ีว่าด้วยเรือ่งการ
รูจ้กัคุณและการตอบแทนคุณต่อผูม้พีระคุณ สือ่ให้
เห็นถึงความเป็นคนดี บทสู่ขวัญส�านวนอีสานได้
สะท้อนให้เห็นหลักค�าสอนเก่ียวกับความกตัญญู
กตเวที ดังปรากฏในบทสู่ขวัญนาค สู่ขวัญเด็ก
น้อย ที่ได้พรรณนาถึงความยากล�าบากของผู้เป็น
มารดาในการให้ก�าเนิดคลอดบุตร เพื่อสร้างความ
ส�านึกเรื่องความกตัญญูกตเวทีท่ีบุตรควรกระท�า
ตอบแทนต่อมารดา 

 3.2) หลักค�าสอนเรื่องการรักษาศีล  
ศีลคือการรักษากายวาจาให้เรียบร้อยเป็นปกติ  
อนัหมายถงึความประพฤตกิายและวาจาให้เรยีบร้อย
ดีงามเพือ่รกัษาสนัตสิขุต่อตนเองและผูอ้ืน่ในสงัคม 
แนวคิดเรื่องศีลจึงเป็นข้อปฏิบัติในการให้ความ
เคารพ ไม่ล่วงละเมิดสิทธิเสรีภาพท้ังต่อตนเอง
และผู้อื่นที่ทุกชีวิตมีความเท่าเทียมกับบทสู่ขวัญ 
ส�านวนอีสานได้สะท้อนให้เห็นหลักค�าสอน 
เก่ียวกับการรักษาศีล ดังปรากฏตัวอย่างในบท
สู่ขวัญนาค สู่ขวัญพระสงฆ์ สู่ขวัญสามเณร ที่ได้
พรรณนาถึงการปฏิบัติตามฮีตคองประเพณีของ
พระสงฆ์มีการรักษาศีล ปฏิบัติตามพระธรรมวินัย 
เพื่อให้บรรลุมรรคผลนิพพาน

 3.3) หลักค�าสอนเรื่องการให้ทาน การให้
ทานในที่นี้ได้แก่ อามิสทาน คือ การให้ทานที่เป็น
วัตถุสิ่งของ ธรรมทาน คือ การให้สติปัญญาหรือ
วิทยาการความรู้ ตลอดถึงอภัยทาน คือ การให้
อภัยไม่พยาบาทจองเวรต่อกัน บทสู่ขวัญส�านวน
อีสานได้สะท้อนให้เห็นหลักค�าสอนเก่ียวกับการ
ให้ทานดังจะเหน็ได้ว่าในการประกอบพธิกีรรมการ 
สู่ขวัญ เจ้าภาพจะต้องเตรียมงานเลี้ยงแขกผู้มา
ร่วมงานซึ่งก็จัดเป็นส่วนหนึ่งของการเสียสละ
ด้วยการให้ทานด้านวัตถุส่ิงของต่างๆ และในตัว 
บทสูข่วญัก็มกัจะมเีนือ้หาท่ีพรรณนาถงึวตัถสุิง่ของ
ในการประพิธีกรรมซึ่งสื่อความหมายด้านการ 
ให้ทาน นอกจากนัน้ยงัได้กล่าวสือ่ความหมายทาง
ด้านปรัชญาในการด�าเนินชีวิตหรือธรรมทานให้
ด�ารงอยูใ่นฮตีคองประเพณอีนัดีงาน ตลอดถงึการ
สือ่ความหมายด้านการให้อภยัซึง่กนัและกันไม่ว่า
จะเป็นสู่ขวญัคน สตัว์ สิง่ของ ได้สะท้อนให้เหน็ถงึ
การเคารพให้เกียรติการอภัยกันละกันระหว่างคน 
สัตว์ สิ่งของ ที่มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกัน ซึ่งมี
พืน้ฐานความรูใ้นเรือ่งหลกัค�าสอนเรือ่งการให้ทาน
อย่างมีนัยส�าคัญ
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 3.4) หลักค�าสอนว่าด้วยการเคารพบูชา  
การเคารพบชูาเป็นหลกัการทางคณุธรรมจรยิธรรม
อย่างหนึง่ท่ีท�าให้ผูค้นมจีติใจอ่อนโยน มพีฤตกิรรม
อ่อนน้อมถ่อมตน การเคารพบูชาเกิดจาก 
ความเคารพศรัทธาในส่ิงที่ตนเองนับถือ บทสู่
ขวัญส�านวนอีสานได้สื่อความหมายให้เห็นถึง 
การท�าความเคารพบชูาผูท่ี้ควรเคารพบชูาไว้อย่าง
หลากหลาย เช่น พระพทุธเจ้า พระธรรม พระสงฆ์ 
บิดามารดา ครูบาอาจารย์ เทพยดา ดังปรากฏ
ในบทสู่ขวัญนาค สู่ขวัญเด็กน้อย ที่ได้พรรณนา 
ถงึพระคณุของบดิามารดา เพือ่สร้างปลกูจติส�านกึ
ให้เป็นผูม้คีวามกตญัญูกตเวท ีเคารพต่อผูม้พีระคุณ 
หรือบทสู่ขวัญบทอื่นๆ ก็ที่มักจะพรรณนาถึงการ
อัญเชิญสิ่งศักด์ิสิทธิ์ อันส่ือให้เห็นถึงการเคารพ
บชูาต่ออ�านาจสิง่ศักด์ิสทิธิท์ัง้หลาย เช่นนีเ้ป็นการ
สื่อความหมายท่ีสะท้อนให้เห็นถึงความเป็นผู้มี
คุณธรรมจริยธรรม และเป็นหล่อหลอมให้ผู้คนใน
สงัคมอสีานเป็นผูม้คีวามอ่อนน้อมถ่อมตน เคารพให้
เกียรตต่ิอผูอ้ืน่ มคีวามกตญัญูกตเวทีต่อผูม้พีระคณุ 
เคารพเชือ่ฟังผูห้ลกัผูใ้หญ่ ตลอดถงึเป็นสงัคมท่ียดึ
มั่นในหลักธรรมค�าสอนทางพุทธศาสนา ให้ความ
ส�าคัญและปฏิบัติตามฮีตคองประเพณีอันเป็น 
รูปแบบการด�าเนินชีวิตของชุมชนอีสาน

 3.5) หลักค�าสอนเรื่องกฎไตรลักษณ์  
ค�าสอนเรือ่งไตรลกัษณ์เป็นค�าสอนทางพทุธศาสนา
ที่ท�าให้เข้าใจชีวิตตามความเป็นจริง 3 อย่าง คือ 
อนิจจัง ความไม่เที่ยงแท้ของชีวิต ทุกขัง ทุกชีวิต
มีความทุกข์ และอนัตตา สภาพมีไม่มีตัวตน มี
การเปลี่ยนแปลงไปไม่สามารถบังคับให้ยั่งยืนได้
ตลอดไป สู่ขวัญส�านวนอีสานได้สื่อความหมาย
เก่ียวกับหลกัค�าสอนเรือ่งกฎไตรลกัษณ์ ดังปรากฏ
ในบทบายศรนีาค ทีไ่ด้พรรณนาหลกัธรรมค�าสอน
เรื่องกฎไตรลักษณ์เป็นหลักค�าสอนส�าคัญของ 
พุทธศาสนา ผู้ที่บวชเป็นพระสงฆ์จะต้องให้ 
ความใส่ใจ เพือ่ให้เกดิความเข้าใจในชีวติท่ีแท้จรงิ 

อันสะท้อนให้เห็นการสือ่ความหมายในการประพฤติ
ปฏิบัติตามหลักค�าสอนทางพุทธศาสนา

 3.6) หลักค�าสอนเรื่องการหลุดพ้น หลัก
ค�าสอนว่าด้วยการหลุดพ้นตามหลักการทางพุทธ
ศาสนาคือการหลุดพ้นจากการเวียนว่ายตายเกิด 
หรือนิพพาน บทสู่ขวัญส�านวนอีสานได้พรรณนา
ถึงการเข้าถึงนิพพานไว้อย่างหลากหลาย ซึ่ง 
ผู้ประพันธ์มักจะกล่าวอวยพรให้ผู้เอาได้รับพร 4 
ประการ คือ อายุ วรรณะ สุข พล และให้บรรลุถึง
นพิพาน อนัสะท้อนให้เห็นวธิคีดิเพือ่สือ่ความหมาย 
เก่ียวกับหลักค�าสอนเรื่องความหลุดพ้นตาม 
หลักการทางพุทธศาสนา

 2.2 การสื่อความหมายว่าด้วยแนวคิด 
ด้านจิตส�านึกเชิงนิเวศ

 จิตส�านึกเชิงนิเวศเป็นการสร้างจิตส�านึก
หรือวิธีปฏิบัติให้เห็นคุณค่าของการอยู่รวมกับ 
สิง่แวดล้อมผ่านการสือ่ความหมายทางวรรณกรรม 
ธัญญา สังขพันธานนท์ (2556: 91) ได้ให้
ทัศนะเก่ียวกับจิตส�านึกเชิงนิเวศไว้ว่า มนุษย์มี 
กระบวนทัศน์หรอืระบบความคิดเก่ียวกบัธรรมชาติ
สิ่งแวดล้อม ที่แสดงถึงความส�านึกและตระหนักรู ้
ในความสัมพนัธ์อนัใกล้ชดิระหว่างมนษุย์กับธรรมชาติ
และสิ่งแวดล้อม การเคารพและเกื้อกูลต่อชีวิตอื่น 
บทสูข่วญัส�านวนอสีานได้สือ่ความหมายให้เหน็ถงึ 
วิธีคิดเก่ียวกับการสร้างจิตส�านึกเชิงนิเวศ ซึ่ง
สามารถแบ่งประเด็นการศึกษาได้ ดังนี้

  2.2.1 ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์
กับสิ่งเหนือธรรมชาติ ส่ิงเหนือธรรมชาติ คือ สิ่ง
หรอืภาวะทีเ่ชือ่ว่ามอี�านาจอยูน่อกเหนอืธรรมชาต ิ
ที่มนุษย์ไม่สามารถควบคุมได้ มีอ�านาจให้ผลและ
ให้โทษได้ ในบทสู่ขวัญส�านวนอีสานได้พรรณนา
ถงึสิง่เหนอืธรรมชาตท่ีิมคีวามสมัพนัธ์เกีย่วข้องกับ
การด�าเนนิชวีติของมนษุย์ ซึง่สะท้อนให้เหน็ถงึการ
สื่อความหมายว่าด้วยการสร้างจิตส�านึกเชิงนิเวศ 
ทั้งที่เป็นความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งเหนือ
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ธรรมชาติแบบด้ังเดิม และความสัมพันธ์ระหว่าง
มนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติแบบพุทธศาสนา 

  ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่ง
เหนอืธรรมชาตแิบบด้ังเดิม คอืความสมัพนัธ์ระหว่าง
มนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติแบบด้ังเดิม ในบทสู่
ขวญัส�านวนอสีาน ได้สือ่ความหมายความสมัพนัธ์
ที่มนุษย์มีความเกี่ยวข้องกับสิ่งเหนือธรรมชาติ 
อันเป็นความเชื่อของผู้คนในท้องถิ่นได้ปฏิบัติกับ
ส่ิงเหนอืธรรมชาตเิพือ่สือ่ความหมายความสมัพนัธ์
ระหว่างมนษุย์กับสิง่เหนอืธรรมชาต ิโดยมนษุย์ให้
ความเคารพสิ่งเหนือธรรมชาติ เช่น การประกอบ
พิธีกรรมสู่ขวัญข้าวที่ได้พรรณนาคุณของข้าว
หรือพระแม่โพสพ การเส่ียงทายผ่านระบบความ
เชื่อแบบดั้งเดิม การบูชาผีตาแฮก การบูชาผีปู่ตา  
การเคารพผีแถน ได้สะท้อนให้เห็นถึงการส่ือ 
ความหมายการเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่าง
มนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติเพื่อให้เกิดความ 
อดุมสมบรูณ์ในระบบนเิวศวฒันธรรมตามกระบวนทัศน์ 
แบบความเชือ่ด้ังเดิม ดังปรากฏตวัอย่างบทสู่ขวญั
ข้าว ความในตอนหนึ่งว่า 

  “...คนบ่ตายเพราะมีข้าว จั่งได้เป็น
พระพุทธเจ้ากุกกุ เพราะบุญชูถวายบาท จั่งฉลาด
คนเฮา ว่ามาเยอขวญัเอย ทัง้ข้าวเจ้าและข้าวเหนยีว 
เจ้าอย่าเหลียวไปทางอื่น เจ้าอย่าตื่นไปไส อย่า 
ไปไกลจกต�า เจ้าอย่าว่าคนมายี เจ้าอย่าติคนมา
เหยียบ เจ้าอย่าเปรียบเป็นดินดอน คนออนซอน
บ่อึดอยาก คนเหลือหลากในโลกา เชิญเจ้ามา 
อยู่ในเล้า คนกินข้าวโพดนา แม่มีผลากะบ่แล้ว 
แม่นมีแก้วกะบ่เอา คนมาเซาซ่องส่อง ออนซอน
หน่อโภชนัง กินอีหยังบ่ท่อเจ้า...” (สวิง บุญเจิม, 
2534: 355)

  ข้อความข้างต้นนัน้ส่ือความหมายถงึ  
ข้าวมคีวามสมัพนัธ์กับวถิชีวีติมนษุย์ ชมุชนท้องถิน่
อสีานให้ความส�าคญัเก่ียวกับข้าวมาก ถ้ามข้ีาวกิน
ชีวิตก็จะไม่อดตาย จึงมีพิธีกรรมสู่ขวัญข้าว ถือว่า

ข้าวเป็นสิ่งที่มีชีวิตจิต และเทพเจ้าตนหนึ่งหรือ 
พระแม่โพสพผู้มีอ�านาจเหนือธรรมชาติ ท่ีชุมชน
ท้องถิ่นอีสานให้ความเคารพย�าเกรง ไม่สามารถ
ล่วงเกินได้ ตัวอย่างดังกล่าวสะท้อนให้เห็นถึง 
ความสัมพนัธ์ระหว่างมนษุย์กับส่ิงเหนอืธรรมชาติ
แบบดั้งเดิมอย่างมีนัยส�าคัญ

   ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับส่ิง 
เหนอืธรรมชาตแิบบพทุธศาสนา วธิคิีดแบบชาวบ้าน 
ให้ความส�าคัญเก่ียวกับอ�านาจศักด์ิสิทธิ์มีความ
สมัพนัธ์เก่ียวข้องกับมนษุย์ พระพทุธเจ้าหรอืเทพเจ้า 
ผู้มีอ�านาจบรรดาลท�าให้เกิดความอุดมสมบูรณ์ 
ทางธรรมชาติได้ การเคารพบูชาเทพเจ้าหรือ 
มคีวามเชือ่ถอืในพระรตันตรยั ได้แก่ พระพทุธเจ้า 
พระธรรม พระสงฆ์ ซึง่เป็นผูศ้กัด์ิสิทธิจ์ะท�าให้เกิด
ความอุดมสมบูรณ์ทางธรรมชาติ ขณะเดียวกัน 
การไม่ปฏิบัติตามหลักค�าสอนทางพุทธศาสนา 
หรือการไม่เชื่อเคารพย�าเกรงในพระรัตนตรัยก็จะ
ท�าให้สังคมขาดความสมดุลทางธรรมชาติ มนุษย์ 
จึงมีความสัมพันธ์กับสิ่งเหนือธรรมชาติโดยการ
เคารพย�าเกรงสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในพระพุทธ บทสู่ขวัญ
ส�านวนอีสานได้พรรณนาถึงคุณของพระรัตนตรัย 
หรือเทพเจ้า การอ้อนวอนร้องขอในอ�านาจ 
สิ่งศักด์ิสิทธิ์หรือเทพเจ้าให้เข้ามาร่วมเป็น 
สักขพียานในพธิกีรรมสู่ขวญัแต่ละครัง้ เพือ่ให้เกิด 
ความอุดมสมบูรณ์ทางธรรมชาติ อันเป็นการ 
สื่อความหมายให้เห็นถึงมนุษย์มีความสัมพันธ ์
กับส่ิงเหนือธรรมชาติแบบพุทธศาสนาอย่างมี 
นัยส�าคัญ ดังปรากฏตัวอย่างความในตอนหนึ่งว่า 

  “...ฝูงข้าทั้งหลาย จึงพร้อมกันมา
ขาวไหว้บชูาจงึเอากันมาพดัอาบสลีบูไล้ เพือ่ว่ายงั
อยากได้ยังค�าปรารถนา มีทั้งจวงจันทราหอฮืนรส
เค้าคืนหอมดี มีทั้งจ�าปีจ�าปาทาลูปไล้ ฝูงทั้งหลาย
นพบาทไท้แทบบาทา ฝูงข้าไหว้พระแก้วเจ้าตน
ลือชาองอาจ ขอให้ได้ดังค�าปรารถนา...” (อนุรักษ์
เอกสารโบราณ สถาบันวิจัยศิลปะและวัฒนธรรม
อีสาน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, 2558: 99)
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  ข้อความข้างต้นส่ือความหมายถึง 
ความสัมพันธ์ชุมชนท้องถิ่นอีสานให้ความส�าคัญ
กับอ�านาจเหนือธรรมชาติทางพุทธศาสนาควบคู่
ไปกับอ�าเหนือธรรมชาติแบบด้ังเดิม ในตัว 
บทสู่ขวัญส�านวนอีสานมักจะพรรณนาถึงอ�านาจ
เหนือธรรมชาติฝ่ายพุทธศาสนา พราหมณ์-ฮินดู 
และอ�านาจด้ังเดิมควบคู่กันไป อันมีนัยของการ 
สือ่ความหมายท่ีแสดงให้ว่าชมุชนอสีานมกีารนบัถอื
พุทธศาสนาแบบชาวบ้านที่มีการประสมประสาน
คตคิวามเชือ่ระหว่างพทุธ พราหมณ์ ผ ีเข้าด้วยกัน 

  2.2.2 ความสัมพนัธ์ระหว่างมนษุย์กับ
ธรรมชาต ิสบืเนือ่งจากอทิธพิลทางพระพทุธศาสนา
เก่ียวกับความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์กับธรรมชาติ  
มนุษย์ไม่สามารถแยกออกจากธรรมชาติได้  
มนษุย์จงึเป็นส่วนหนึง่ของธรรมชาต ิเมือ่ธรรมชาติ
ถูกท�าลายย่อมส่งผลกระทบต่อชีวิตมนุษย์  
การเคารพให้เกียรติต่อระบบนิเวศจึงมีส�าคัญ 
ต่อการด�ารงเผาพันธ์ของมนุษย์ วิธีคิดเก่ียวกับ
ความสัมพนัธ์ระหว่างมนษุย์กบัธรรมชาตเิชงิพทุธ
จึงมองทุกสรรพสิ่งล้วนแล้วแต่มีความสัมพันธ์ 
เชงินเิวศ บทสูข่วญัส�านวนอสีานได้สือ่ความหมาย
ให้เหน็ถงึการอยูร่วมกันกับธรรมชาตอิย่างประสม
กลมกลืน โดยการเคารพให้เกียรติสิ่งมีชีวิตและ 
สิง่ไม่มชีวีติ ได้แก่ มนษุย์ สตัว์ สิง่ของ มคีวามเสมอ
ภาพกันในระบบนเิวศ การอยูร่วมกันกับธรรมชาติ
จะมีลักษณะของการอนุรักษ์ ใช้สอย และการ 
อยู่ร่วมกันกับธรรมชาติ ดังนี้

  1) มนุษย์กับการอนุรักษ์ธรรมชาติ  
การอนุรักษ์ธรรมชาติเป็นการสร้างความสัมพันธ์
ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติในอีกมิติหนึ่ง 
ซึง่เป็นการสร้างส�านกึรกัษ์ธรรมชาต ิถงึแม้มนษุย์
จะมีสิทธิ์ใช้สอยธรรมชาติได้ตามอ�าเภอใจของตน  
เมื่อมนุษย์ไม่มีจิตที่จะอนุรักษ์ ผลที่เกิดขึ้นตาม
มาก็คือธรรมชาติจะกลับมาท�าลายมนุษย์ได้ 
เช่นเดียวกัน บทสูข่วญัส�านวนอสีานได้ส่ือความหมาย 

ให้เห็นถึงการสร้างส�านึกเชิงอนุรักษ์ธรรมชาติ  
ดังปรากฏให้เห็นในบทสู่ขวัญ เช่น สู่ขวัญข้าว  
สู่ขวัญลาน สู่ขวัญเล่า สู่ขวัญข้าว สู่ขวัญม้อน  
สู่ขวัญข้าวได้พรรณนาถึงการให้ความส�าคัญของ
ข้าว การบูชาข้าวหรือพระแม่โพสพ การปลูกข้าว 
ซึ่งมีพันธุ์ข้าวชนิดต่างๆ การไม่เคารพหรือการ
ท�าลายข้าวท�าให้มนุษย์อดยาก ขณะที่สู่ขวัญม้อน 
ก็ได้พรรณนาถงึคณุค่าของการเลีย้งไหม การขยาย
สายพันธุ์ของตัวม้อน ซึ่งเป็นการส่ือความหมาย
ให้เห็นถึงการสร้างการจิตส�านึกอนุรักษ์ธรรมชาติ  
ดังปรากฏข้อความตัวอย่างในบทสู่ขวัญข้าวที่
พรรณนาถงึพนัธ์ข้าวชนดิต่างๆ ความในตอนหนึง่ว่า

  “...สัสสาฝูงข้าวกล้าด�าเหล่านั้นแม่น
ข้าวงัน ฮวงขันนั้นแม่นข้าวหมากกอก ด�าขอกนั้น
แม่นข้าวหมากเขือ เม็ดเจียนั้นแม่นข้าวป้องแอ้ว  
ฮวงแผ่วนั้นแม่นข้าวแขวงเม็ด ปูนนั้นแม่นข้าว
ปลาหลาด เม็ดอาจนั้นแม่นข้าวหมากโพธิ์ เม็ดโป
นัน้แม่นข้าวขีช้้าง ข้าวช่วงและกาแสน เมด็แงนนัน้
แนข้าวจ้าว แก่ฟ้าวนั้นแม่นข้าวหอมดอ สุกพอนั้น
แม่นข้าวแม่ฮ้าง หอมอ่อยห่อยนัน้แม่นข้าวจอมนาง  
ด�ากลางนั้นแม่นข้าวก�่า เม็ดอ�่าท�่านั้นแม่นข้าว 
จอมนาง...” (จินดา ดวงใจ และบุญ ปริปุณโณ, 
2544: 4)

   2) มนุษย์กับการใช้สอยธรรมชาติ 
บทสู่ขวัญส�านวนอสีานนอกจากจะสื่อความหมาย
ให้เห็นถึงการอนุรักษ์ธรรมชาติแล้ว การใช้สอย
ธรรมชาติก็เป็นส่วนหนึ่งที่มนุษย์มีความสัมพันธ์
กับธรรมชาติ ดังจะเห็นได้จากบทสู่ขวัญเฮือน  
สูข่วญัขึน้บ้านใหม่ สูข่วญัข้าวได้สือ่ความหมายให้
เหน็ถงึมนษุย์น�าเอาทรพัยากรทางธรรมชาตมิาใช้
ในการด�ารงชวีติของตน บทสู่ขวญัเฮอืนได้พรรณนา
การถึงเลือกหาต้นไม้ท่ีเหมาะสมในการสร้างบ้าน 
ขณะเดียวกันสู่ขวัญข้าวก็เป็นการพรรณนาถึง
ข้าวมีความส�าคัญต่อการด�ารงชีวิตมนุษย์เช่นกัน 
ดังนั้น ทั้งต้นไม้และข้าวจึงมีคุณต่อมนุษย์ ความ



กลวิธีการใช้ภาษาและการสื่อความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญ 
สำานวนท้องถิ่นอีสาน

1036 ชาญยุทธ สอนจันทร์

สัมพันธ์ด้านการใช้สอยธรรมชาติของมนุษย์กับ
ธรรมชาติเป็นสัมพันธ์แบบถ้อยทีถ้อยอาศัย ไม่
ท�าลายธรรมชาต ิหากแตเ่ปน็การเคารพให้เกียรติ
ธรรมชาติโดยการสร้างส�านึกว่าธรรมชาติก็มีชีวิต
จติใจหรอืมขีวญัเช่นเดียวกับมนษุย์จงึมกีารท�าพธิ ี
สู่ขวัญให้กับธรรมชาติเฉกเช่นเดียวกับมนุษย์  
ดังปรากฏข้อความตัวอย่างในบทสู่ขวัญขึ้นบ้าน
ใหม่ความในตอนหนึ่งว่า 

  “...จกัพรรณนาแต่เดิมดาเค้า จักแจ่ง
เข้าหาไม้ปลูกเฮือน มีใจเพียรทั้งเยื่อนยาก แต่ง 
ถงหมากท้ังน�า้บ้งทงิ ควาเคียหาขวานคมแลมดีพร้า 
แล้วจึงแบกเข้าป่าดงดอน เดินดงดอนมื้อแรง 
มือ้เช้า วนัค�า่เข้าสรุย์ีจงึมา บางผ่องกนิสรุาแกมเข้า 
ตืน่มือ้เช้างายแล้วจงึไป จงใจเข้าดงเลาหาซอกไปพบ 
พอล�าค่ัวปอดดี ไม้มีศรีเอาเป็นเสาแฮก แล้วจึง
แบกขวานใส่ฟันลง ตัดปลายปงล�าดีสะอาดนี ้
แม่นธรรมชาติไม้ค�่าไม้คูณ ฟันล�าลุนเป็นเสาขวัญ
เป็นคู่...” (พระครูถาวรธรรมรัตน์, ม.ป.ป.: 38) 

   3) มนษุย์กับการอยูร่่วมกบัธรรมชาติ 
จากการอธิบายความสัมพันธ์เชิงอนุรักษ์และ 
การใช้สอยธรรมชาติข้างต้นนั้น เป็นการสื่อ 
ความหมายให้เห็นถึงมนุษย์เป็นส่วนหนึ่งของ
ธรรมชาติ เมื่อธรรมชาติถูกท�าลายก็เป็นการ
ท�าลายมนุษย์ด้วยเช่นกัน ดังนั้นมนุษย์จึงอยู่ 
รวมกับธรรมชาตอิย่างผสมกลมกลนื ซึง่สอดคล้อง
กับมุมมองทางพุทธศาสนาเกี่ยวกับโลกหรือ 
จักรวาล โลกทั้ง 3 คือ สวรรค์ มนุษย์ นรก มีความ
เชือ่มโยงเกีย่วกับข้องกนั เมือ่ธรรมชาตถิกูท�าลาย
ก็ย่อมมีผลกระทบต่อโลกทั้ง 3 ด้วยเช่นกัน หลัก
การทางพุทธศาสนาจึงเน้นการไม่เบียดเบียน  
การไม่ท�าร้าย การไม่ท�าลาย และการไม่สร้างความ
เสียหายต่อสรรพส่ิง บทสู่ขวัญส�านวนอีสานได ้
สื่อความหมายให้เห็นถึงการอยู่ร่วมกับธรรมชาติ 
ดังจะเห็นได้จากการสู่ขวัญคน การสู่ขวัญสัตว์  
และการสู่ขวัญวัตถุสิ่งของ ต่างก็สื่อความหมาย

ให้เห็นถึงการอยู่ร่วมกับธรรมชาติอย่างประสม
กลมกลนื โดยการเคารพเกียรตสิิง่มชีวีติและสิง่ไม่
ชีวิตอย่างเท่าเทียมกันซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความ
สัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติได้อย่างม ี
นยัส�าคัญ ดังปรากฏข้อความตวัอย่างในบทสูข่วญั
ควาย-วัวความในตอนหนึ่งว่า 

  “ข้าขอเชิญเทพยุดาเจ้าจงมาช่วย
อวยพร ให้มหิงสากาสตนอาจให้เป็นตัวสามารถ
เทียมพอทรพี มีก�าลังดังพญาราชสีห์ตัวองอาจ 
เทียมดังกุญชรราชตัวชื่อเอราวัณ อันมีในเมือง
สวรรค์ เทวโลก เชญิขวญัเจ้ามากนิน�า้ในโตกไตค�า  
ให้เจ้ามกีลงัดังหนมุานสทิธเิดช ดังม้าท้าวการะเกษ
ชี่เลวมาร ดังสังครีพตัวหาญหักฉัตรแก้ว ดังองคต 
ตัวเลิศแลวถวายสาส์น์ ให้เจ้ามีบริวารนับด้วย
ร้อย ทั้งควายน้อยเถิ่งกว่าชามคะนอง ให้เข้าฮู้จัก
บุญคุณแก่เจ้าของผู้เลี้งเถิ่งยามเที่ยงให้เจ้าเข้ามา
เฮอืน...” (อนรุกัษ์เอกสารโบราณ สถาบนัวจิยัศิลปะ
และวัฒนธรรมอีสาน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, 
2558: 77)

  จากข้อความข้างต้นสือ่ให้เหน็ถงึการ
เกียรติสรรพสัตว์ทั้งคน สัตว์ สิ่งของ ที่อยู่ภายใต้
ระบบธรรมชาติเดียวกันซึ่งจะต้องพึ่งพาอาศัยซึ่ง
กันและกัน เป็นการส่ือความหมายถึงสังคมท้อง
ถิ่นอีสานมีระบบการจัดการธรรมชาติแบบถ้อย
ทีถ้อยอาศัยกัน ถึงแม่นมนุษย์จะมีสิทธิ์ในการ
ใช้สอยธรรมชาติอย่างเต็มที่ก็ตาม แต่มนุษย์จะ
ต้องมีจิตส�านึกด้านการอนุรักษ์ การอยู่ร่วมกัน
ธรรมชาติ บทสู่ขวัญส�านวนอีสานได้สะท้อนให ้
วธิคิีดอนัส่ือความหมายถงึการอยูร่่วมกันในธรรมชาติ
แบบถ้อยทถ้ีอยอาศยั โดยมรีากฐานวธิคิีดทีม่นษุย์
ก็เป็นส่วนหนึ่งของธรรมชาติ ดังนั้นการสู่ขวัญ 
จึงไม่ใช่เป็นการส่ือขวัญที่มุ่งเฉพาะมนุษย์เพียง
อย่างเดียว หากแต่เป็นการสร้างนึกเกี่ยวกับการ
เคารพให้เกียรติธรรมชาติ ท้ังมนุษย์ สัตว์ วัตถุ
สิ่งของท่ีมีความเก่ียวข้องกันกับการด�ารงชีวิต
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มนุษย์ด้วยเช่นกัน บทสู่ขวัญส�านวนอีสานจึง
ได้มีการส่ือความหมายทางสังคมผ่านเรื่องราว 
เกี่ยวกับการสร้างจิตส�านึงเชิงนิเวศให้กับชุมชน
ท้องถิ่นอีสานได้อย่างมีนัยส�าคัญ

สรุปอภิปรายผลการวิจัย
 จาการศึกษาพบว่า กลวิธีการใช้ภาษา 
ในบทสู่ขวัญส�านวนอีสาน ได้แก่ กลวิธีการใช้
ภาษาด้านรูปแบบค�าประพันธ์ กลวิธีการใช้ภาษา

ด้านการน�าเสนอเนื้อหา กลวิธีการใช้ภาษาด้าน
การใช้ค�าประพันธ์ และกลวิธีการใช้ภาษาด้าน
ส�านวนโวหาร ส่วนการสื่อความหมายทางสังคม 
ได้แก่ การส่ือความหมายว่าด้วยแนวคิดด้านคติ
ความเชื่อ และการส่ือความหมายว่าด้วยแนวคิด
ด้านจิตส�านึกเชิงนิเวศ ซึ่งสามารถสรุปกลวิธี
ทางภาษาและการสื่อความหมายทางสังคมใน 
บทสู่ขวัญส�านวนอีสาน ดังตารางที่ 1

ตารางที่ 1 กลวิธีการใช้ภาษาและการสื่อความหมายในบทสู่ขวัญส�านวนอีสาน

แบบดั้งเดิม
แบบพุทธศาสนา

มนุษย์กับสิ่งเหนือธรรมชาติ
มนุษย์กับธรรมชาติ

บทสู่ขวัญส�านวนอีสาน

กลวิธีการใช้ภาษา

คติความเชื่อ จิตส�านึกเชิงนิเวศ

ค�าประพันธ์ค�าประพันธ์เนื้อหารูปแบบการประพันธ์

การสื่อความหมาย

 1. กลวธิกีารใช้ภาษาในบทสูข่วญัส�านวน
อีสาน เป็นการศึกษากลวิธีทางภาษาด้านรูปแบบ
การประพันธ์แบบร่ายยาว กลวิธีด้านการใช้ค�า
ประพนัธ์ และกลวธิด้ีานส�านวนโวหาร ซึง่เป็นการ
ศึกษาเก่ียวกับศิลปะการใช้ภาษา ดังที่ ชัยวัฒน์ 
ไชยสุข และสมเกียรติ รักษ์มณี (2559: 112)  
กล่าวถงึศลิปะการใช้ถ้อยค�าในภาษาไทย ประกอบ
ด้วย การใช้ค�าซ�้า การใช้ค�าแสดงภาพ การใช้ 
ค�าหลากค�า การใช้ค�ามีรส การใช้ค�ามีเสียงเสนาะ 
ขวัญใจ บุญคุ้ม (2559: 19-20) ได้กล่าวถึงส�านวน

โวหาร ประกอบด้วย บรรยายโวหาร พรรณนา
โวหาร เทศนาโวหาร สาธกโวหาร และ อปุมาโวหาร 

 อย่างไรก็ตามการศึกษาว่าด้วยการใช้ภาษา
ในบทสู่ขวัญนั้น มีการศึกษาไว้อย่างหลากหลาย  
บุญธรรม ทองเรือง (2536) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง 
“วรรณกรรมค�าสู่ขวัญอีสาน” ได้ชี้ให้เห็นว่า ศิลปะ 
การใช้ค�าได้แก่ ค�าซ�้า ค�าซ้อน การหลากค�า  
และการแทรกโวหาร ขณะที่ ประภาส ทิพยมาศ 
(2551) ได้ศกึษาวจิยัเรือ่ง “วรรณศลิป์ในบทสูข่วญั
ของหมอสดูจ�าเนยีร พนัทว”ี ได้ชีใ้ห้เหน็ว่า บทสูข่วญั 



กลวิธีการใช้ภาษาและการสื่อความหมายทางสังคมในบทสู่ขวัญ 
สำานวนท้องถิ่นอีสาน

1038 ชาญยุทธ สอนจันทร์

ของหมอสูดจ�าเนียร พันธวี มีโครงสร้าง 3 ส่วน  
คอื ส่วนน�า ส่วนด�าเนนิเรือ่ง และส่วนสรปุ ประเภท
รูปแบบบทสู่ขวัญเป็นประเภทร่ายยาว ส�าหรับ
ศลิปะการใช้ภาษา ประกอบด้วย ศิลปะการใช้เสยีง  
การใช้ค�า ไว้อย่างน่าสนใจ เช่นเดียวกับ สายหยุด  
บวัทมุ (2559: 29-45) ได้ศกึษาวจิยัเรือ่ง “เปรยีบเทยีบ 
บทสู่ขวัญลาวกับบทสู่ขวัญอีสาน: โครงสร้าง
ทางวรรณกรรมและบทบาทหน้าท่ี” ได้ชี้ให้เห็น
ว่า โครงสร้างของบทสู่ขวัญ ประกอบด้วย บท
ชุมนุมเทวดา บทประณามหรือบทไหว้ บทเกริ่น
หรืออารัมภบท บทเชิญขวัญ บทปลอบขวัญ  
บทปัดเคราะห์ และบทให้พร การศึกษาวิจัย 
ดังกล่าวได้ชี้ให้เห็นถึงศิลปะการใช้ภาษาใน 
บทสู่ขวัญส�านวนอีสาน ซึ่งการศึกษาศิลปะการ
ใช้ภาษาเป็นการศึกษาในรูปแบบเดียวกับกลวิธี
ของการใช้ภาษา ท่ีมกีารศกึษาเก่ียวกบัโครงสร้าง  
การใช้ค�า การใช้ส�านวนโวหาร เป็นส�าคญั งานวจิยั
นี้ผู้วิจัยได้ชี้ให้เห็นถึงการใช้ภาษาในอีกมิติหนึ่ง
จากการศกึษาวรรณกรรมจากตวับททีเ่ป็นส�านวน
เอกสารใบลานและเอกสารส่ือสิง่พมิพ์ทีห่ลากหลาย
อันเป็นการตอกย�้าความส�าคัญของการใช้ภาษา 
ในบทสู่ขวัญส�านวนอีสานในลักษณะเดียวกัน

 2. การส่ือความหมายทางสังคมในบทสู่ขวญั 
ส�านวนอสีาน เป็นการศึกษาภาพสะท้อนทางสงัคม
ท่ีปรากฏในบทสู่ขวัญส�านวนอีสาน ซึ่งประกอบ
ไปด้วย การสื่อความหมายเก่ียวกับคติความเช่ือ 
ซึ่งสามารถจ�าแนกเป็นคติความเชื่อแบบด้ังเดิม  
คติความเชื่อแบบพุทธศาสนา และการส่ือ 
ความหมายเก่ียวกับจิตส�านึกเชิงนิเวศท่ีมนุษย์ 
มีความผูกพันอยู่กับธรรมชาติมาช้านานแล้ว  
ดังที่ ธัญญา สังขพันธานนท์ (2556: 91-92) ได้
กล่าวว่า สงัคมชมุชนบพุกาลและยคุแรกเริม่ก่อตัง้ 
รัฐเป็นสังคมมนุษย์อาศัยพึ่งพิงธรรมชาติ และมี
ความสัมพันธ์กับธรรมชาติอย่างใกล้ชิด เพราะ
วิถีการผลิตและปัจจัยในการผลิตยังอาศัยปัจจัย

ธรรมชาติตามวิถีคิดและภูมิปัญญาของแต่ละ
กลุ่มชาติพันธ์ ระบบคิดเก่ียวกับธรรมชาติและ 
สิ่งแวดล้อมในลักษณะนี้ อาจเรียกได้ว่าเป็น  
“จติส�านกึเชงินเิวศแนวด้ังเดิม” ความคดิทีว่่ามนษุย์
มาจากธรรมชาติ หรือเป็นส่วนหนึ่งของธรรมชาติ
สะท้อนให้เห็นกระบวนคิดจิตส�านึกเชิงนิเวศ 
แนวด้ังเดิมที่น่าสนใจ และมีร่องรอยหลักฐาน 
ปรากฏในต�านานพื้นเมืองและวรรณกรรมคติทาง
ศาสนาบางเรื่อง เช่นเดียวกับบทสู่ขวัญส�านวน
อีสานได้ท้ิงร่องรอยการส่ือความหมายเกี่ยวกับ 
การสร้างจิตส�านึกเชิงนิเวศ สืบเนื่องจากความ
เชือ่แบบท้องถิน่ได้มกีารประสมประสานความเช่ือ
ระหว่างพุทธ พราหมณ์ ผี เข้าด้วยกัน อันสะท้อน 
ให้เห็นถึงความสลับซับซ้อนทางความเชื่อท่ีม ี
นยัของการสือ่ความหมายทางสงัคมอย่างน่าสนใจ 
ดังที่ สมชาย ล�าดวน และคณะ (2554: 9-13) ได้
อธบิายถงึลกัษณะของศาสนาและความเชือ่ในสังคม
ไทยไว้ว่า ลกัษณะของความเชือ่ทีแ่พร่หลายในสงัคม
ไทยและมอีทิธพิลต่อศิลปวฒันธรรมไทยมาแต่อดีต 
คอืรปูแบบของศาสนา ความเชือ่ทีม่ท้ัีงผ ีพราหมณ์ 
และพุทธปะปนอยู่ กล่าวคือผีและอ�านาจลึกลับ 
ในธรรมชาติหรือที่เราใช้ค�าว่าไสยศาสตร์ เป็น
ความเชือ่ด้ังเดิมของชนชาตไิทยทีม่มีาก่อนศาสนา
พราหมณ์และก่อนที่พุทธศาสนาจะเผยแผ่เข้ามา 
สอดคล้องกับ สุภางค์ จันทวานิช และสุวรรณา  
สถาอานันท์ (2539: 153) ได้ให้ทัศนะเกี่ยวความ
เชื่อทางศาสนาไว้ว่า ความเชื่อที่คนในสังคมไทย
ยดึถอืกันอยูก่่อนหน้าทีจ่ะได้รบัอทิธพิลทางความคิด 
จากวัฒนธรรมอินเดียโดยเฉพาะศาสนาฮินดูและ
พระพุทธศาสนา ความเชื่อด้ังเดิมที่ส�าคัญท่ีสุด
คือความเชื่อเรื่องผี ซึ่งเป็นความเชื่อที่มีมาก่อน
พุทธศาสนาจะเผยแผ่เข้ามา ขณะท่ี ธีระพงษ์  
มไีธสง (2560: 3-6) ได้อธบิายว่า ความเชือ่เก่ียวกบั 
ธรรมชาตนิัน้หมายถงึทรพัยากรธรรมชาตทิีม่อียูโ่ดย
ทั่วไปในธรรมชาติ เช่น ต้นไม้ ภูเขา แม่น�้าล�าธาร 
มนุษย์ในยุคบรรพกาลต่างมีชีวิตท่ีกลมกลืนกับ 
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ธรรมชาติเหล่านั้น จนเกิดเป็นโลกทัศน์ทาง 
ความเชือ่ต่อสิง่เหล่านีใ้นมติต่ิางๆ กล่าวคอื ต้นไม้
โดยท่ัวไปมีลักษณะใหญ่โตกว่าปกติเป็นพิเศษ  
เช่น ต้นตะเคียน ต้นไทร ต้นสัก ต้นไม้เหล่านี้
สามารถสร้างจนิตนาการให้มนษุย์รูสึ้กว่าความเป็น
ใหญ่โตกว่าปกต ิน่าจะมบีางสิง่บางอย่างทีซ่่อนอยู่ 
เช่น รกุขเทวดา หรอืนางไม้ ทีเ่ชือ่ว่าเป็นวญิญาณ 
ที่อยู่ตามต้นไม้ใหญ่ อันเป็นการสื่อความหมาย
อย่างหนึ่งของการสร้างจิตส�านึกเชิงนิเวศ

ข้อเสนอแนะ
 1. ควรศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรม
บทสู่ขวัญส�านวนอีสานท่ีเป็นฉบับเอกสารใบลาน 
ท่ีบันทึกหรือจารด้วยอักษรถิ่นอีสานและอักษร 
ภาษาไทยปัจจบุนัเพือ่ให้เหน็พลวตัการเปลีย่นแปลง
ในภาษาไทยและภาษาถิ่นอีสาน

 2. ควรศึกษากลวิธีการใช้ภาษาและ 
การส่ือความหมายทางสังคมจากวรรณกรรม 
ท้องถิ่นอีสานเรื่องอื่นๆ 
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